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Jugoslovanska vlada 
namerava odstopiti 

Belgrad, 30. julija — Jugoslo-
V^ski ministerski predsednik 
, r ' Milan Stojadinovič je odpo-
0Va' v Brod in govori se, da na-

prava tam podati resignacijo 
^ eentu princu Pavlu v najtežji 
, l z ' ' v kateri se nahaja Jugo-

v'ja od umora kralja Alek-
sandra 

, .5 temu koraku so Stojadino-
Vica . 
j najbrž napotil punti m 

®redi, ki so se pripetili včeraj 
krajih Jugoslavije ob 

^ 'ki, ko so pokopavali srbske-
, ' Pravoslavnega p a t r i a r h a 

arlavo. 
kolikor je dosedaj znano, je 

bila ubila ena ženska in sto-
tine oseb je bilo ranjenih v spo-
padih med policijo, pravoslav-
nimi mohamedanci in katoliki. 
Slišali so se klici: "Doli s Sto-
jadinovičem!" 

Pričakuje se, da če bo princ 
Pavel sprejel resignacijo Sto-
jadinoviča, da mu bo takoj po-
veril nalogo, da ustvari novo 
vlado, v kateri bodo zamenjani 
nekateri ministri. 

Poročila iz Jugoslavije so ja-
ko nezadostna in pičla, ker je 
vlada najbrž uvedla cenzuro 
nad novicami. 

Zgubljeni denar 
Washington, D. C., 29. 

julija. — Delavski oddelek 
naznanja, da se je radi 
št raj kov pretekli mesec 
zgubilo 4,500,000 delovnih 
dni in zaslužka. Statisti-
ka kaže, da se je v mesecu 
juniju pričelo 575 štraj-
kov. Dne 1. jtinija je bilo 
320 štrajkov, ki so se že 
prej začeli. 530 štrajkov 
je bilo poravnanih v ju-
niju. Dne 1. maja je bilo v 
teku 261 štrajkov, 495 se 
jih je začelo tekom mese-
ca in 436 je bilo poravna-
nih. Približno so delavci 
zgubili tekom junija mese-
ca nekako $30,000,000 v 
plačah. 

"&točija je zaplenila vso pšenico in rž, 
ker pričakuje borno letino v jeseni 

• BeHin, 30. julija. Vlada je 
^ a odredbo, glasom katere 

0 rekvirirala ves letošnji pri-
^ Gk pšenice in rži. Odredba 
v6 bila izdana, da ne nastane 
jPekulacija in da bo vlada skr-
, a> da bodo Nemci imeli po-
reb'ii kruh. 

poljedelci so prisiljeni, 
asom odredbe, da izročijo ves 

Pridelek posebnemu vlad-
zastopniku. Doma smejo 

^ r ž a t i le toliko žita, kolikor 
,^°trebujejo za svojo družino 

n h 'apce. 
, Nobene pšenice in rzi se ne 

6 obdržati doma za krmo ži-

vine. To je prepovedano in je 
naložena visoka kazen za vsak 
slučaj. 

Nemčija še nikdar v mirnih 
časih ni doživela kaj enakega. 
Vendar je vsa Nemčija pričako-
vala kaj enakega, že lansko le-
to pridelek žita ni bil ugoden v 
Nemčiji, letošnji pridelek je pa 
še za 15 odstotkov slabši. 

Lansko leto je morala Nemči-
ja impcrtirati za 100,000,000 
mark žita, kar je slabo za nem-
ško trgovino. Letos se zanašajo 
Nemci na pridelek krompirja. 
Letina kaže precej ugodno za 
krompir. 

'̂ Potiske bombe porušile 
°gromno pristanišče 

i Tientsin, 30. julija.—Nad 200 
, tonskih bojnih letal je napad-
1 sinoči to mesto in začelo z 

^oardiranjem tega najbolj 
ne8'a kitajskega pristanišča. 

^ pripovedujejo kitajski viri, 
m.. . 0 tisoče nedolžnih ljudi 
j moški, ženske in otroci. 
Sv^nski zrakoplovci so bili pri 

lo smrtnonosnem delu ze-
s t^vidni in so bombardirali 
Hi 0 kitajski del mesta, dočim 
oj^iletela nobena bomba v 
Ja Je> kjer stanujejo tujezemci. 
v6l,°nci so porušili Nankai uni-
kiR' najbolj prominentni ki-
coij1 "čni zavod, mestno hišo, 
d v 0 h u r a d e , davčni urad, 
rCvJo najbolj važnih kolodvo-
tire' V s a skladišča in železniške 

' Kot poroča ameriški kon-
Tsiensinu, ni bil ranjen 

kol0 n • A m e r ikanec. Ameriška 
cS e b m j a v mestu šteje nad 1000 

Vv Vrženi na cesto 
* 0 o ^ a j s e j e zbralo kakih 
iHa £ u d i na Fortune Ave., Par-
Dogn.(!.8e 3 e dognalo, da bodo 
Vatlj dve družini iz stano-
Btjj.aj Množica je glasno prote-
sti-^.' nakar sta dva privatna 

^ornK1^9, v r g l a štiri P l i n s k e 

t 6 m e d ljudi, ki so se takoj 
iii ^ razpršili. Ena družina 
ta> clraCaIa najemnine že tri le-

11 e a Pa že sedem let ne. 
V 0 , Na obisku 

tahai e l a n d je dospela Mrs. 
«Pela 12 W e s t Virginije. Do-

t u d i njena .hči Mrs 
8 6 i a - iV Z D e t r o i t a - Nahajajo 
^ 62nrt? i n i B a r a g ° v i na 1045 
k o ogišL PriJatelji jih lah-
^ošli v ]0* Obe sta zelo dobro-

v naselbini. 

Apel treh velesil na Kitajce 
in Japonce 

Washington, Š0. julija. Vla-
de Zedinjenih držav, Anglije in 
Francije so poslale značilen 
apel na kitajsko in japonsko 
vlado v prid miru. V apelu po-
udarjajo omenjene velesile, da 
znajo nastati najbolj resne po-
sledice za ves svet, ako se vna-
me prava vojna med Japonsko 
in Kitajsko. Ameriški poslanik 
v Tokiu in ameriški poslanik v 
Nankingu sta dobila od držav-
nega oddelka ameriške vlade 
nujno zahtevo, da gresta do 
skrajnosti in predočita tako Ja-
poncem kot Kitajcem bližajočo 
se krizo. Zadeva, radi katere 
so se začele sovražnosti med Ki-
tajci in Japonci, bi se lahko po-
ravnala mirnim potom. 

o : 

Nova postava 
"Država Pennsylvania je te 

dni sprejela novo postavo, ki 
regulira prodajo starih in novih 
avtomobilov. Postava je precej 
drastična in narejena, da se 
prepreči raznim "čizlerjem" 
prodajati stare avtomobile, ne-
popravljene, po vsakovrstnih 
cenah. Kdor bo v Pennsylva-
niji zanaprej hotel prodati stari 
avto, bo moral najprvo pred 
državnega komisarja, kjer bo 
dobil certifikat, za katerega 
plača $1.50. Na certifikatu bo 
označeno koliko je avtomobil 
vreden. Preko te cene se ga ne 
sme prodati. Obenem bo na 
certifikatu označeno, koliko 
bodo veljala popravila na avto-
mobilu, predno se ga sme zopet 
prodati. 

* Leon Trotzky se je vrnil iz 
počitnic v glavno mesto Mehi-
ke, od koder je bil odsoten šest 
tednov. 

Dražje hiše v Clevelandu. 
Pomanjkanje stanovanj 

Stavbinska sezona, ki je bila 
dosedaj v Clevelandu jako ži-
vahna, bo v kratkem zaspala, 
ako bodo cene materialu tako 
naraščale, in če se bodo plače 
neprestano zviševale. Razni 
kontraktorji in ekspertni pro-
dajalci posestev trdijo, da na 
primer če ste plačali za hišo v 
letu 1934 vsoto $5,000, velja 
danes enaka hiša že $6,000. To 
je samo en primer. Ni čuda, da 
so stavbinska dela precej pone-
hala, in mnogi ljudje kupujejo 
stare hiše, katere deloma neko-
liko prenovijo in popravijo, da 
so enako djobre kot jiove. In ka-
kor pada stavbinska industrija, 
tako se vedno hitreje kupujejo 
stare hiše, ki so pa tudi nekoli-
ko šle navzgor, odkar so delo-
ma prenehali z gradnjo novih 
hiš. Precej čedna hiša, osem 
sob, stara 10 do 15 let, katero 
ste leta 1934 lahko kupili za 
$2,500 do $3,500, danes že sta-
ne od $3,000 do $4,000. Tudi 
ni naprodaj dovolj starejših hiš, 
da bi zadostile vsem potrebam, 
in to je vzrok, da preti Cleve-
landu delno pomanjkanje sta-
novanj, kar ima zopet za po-
sledico, da lastniki hiš zvišujejo 
najemnino, kajti davki so večji, 
vsa popravila dražja in stano-
valcev je lahko dobiti na kupe. 

Tajna seja magnatov za 
boj proti delavcem 

Hershey, Pa., 30. julija. Tu 
so se zbrali mnogi zastopniki 
večjih industrij, da se posvetu-
jejo o načrtih, kako se boriti na-
pram prodiranju CIO organiza -
cije in delavskih unij sploh. Ost 
boja bo v prvi vrsti naperjena 
proti John Lewisu in njegovi 
organizaciji. Navzoči so indu-
strijalci iz skoro vseh držav. Pri 
tajnih posvetovanjih jih je na-
vzočih skoro 500. 

25c voznina 
Sedaj ko je mestna zbornica 

dovolila družbi cestne železni-
ce, da skrči svojo postrežbo na 
gotovih progah, je družba izja-
vila, da bo od nedelje 1. avgu-
sta zopet vpeljala 25-centno 
voznino ob nedeljah in prazni-
kih, kot je bilo to v navadi pred 
6. junijem. Obenem se bodo 
potniki lahko vozili na Euclid 
Ave. med 22. cesto do Public 
Square za 3 cente. 

Plemenit dar 
Mr. John Potokar, izdelovalec 

finih sladkih pijač in prodaja-
lec pive na debelo, ki je ob vsa-
ko priliki poznan, da rad daru-
je za narodne namene, je prispe-
val $25.00 za Jugoslovanski kul-
turni vrt. Daroval je že prej 
večkrat. Iskrena mu hvala! 

Republic Steel Co. zo-
pet zavrgla mirovne 

ponudbe delavcev 
Cleveland, O. — John Owens, 

eden izmed zastopnikov John 
Lewisa v državi Ohio, je včeraj 
stavil zastopnikom R e p u b l i c 
Steel Co. ponudbo, ki je bila ze-
lo liberalna. Ce bi kompanija 
sprejela to ponudbo, tedaj bi bil 
jeklarski štrajk končan tekom 
24 ur. Toda Republic Steel Co. 
je ponudbo odločno zavrgla in 
izjavila, da je njeno stališče 
glede štrajka in CIO unije ne-
omajano in nespremenjeno. Za-
stopniki kompanije in delavstva 
so se sestali v uradu župana Bur-
tona, ki je na sestanek poklical 
tudi župane šestih mest v državi 
Ohio, kjer se vrši jeklarski 
štrajk. Najprvo se je župan po-
svetoval z župani, nakar je spre-
jel delavske zastopnike, od ka-
terih je dobil pogoje, pod kate-
rimi CIO unija konča štrajk pri 
Republic Steel Co. Končno je 
župan sprejel zastopnike kom-
panije, ki so pa kratkomalo iz-
javili, da ne odnehajo od svoje-
ga stališča, župani so se izja-
vili, da je bila ponudba delavcev 
jako zmerna in bi jo kompani-
ja lahko sprejela. Tako je osta-
la zadeva pri starem. Nadaljno 
besedo ima sedaj župan Burton, 
ki je izjavil, da bo začel s po-
novnim prizadevanjem, da po-
miri obe stranki. 

Prebrisan slepar 
Washington, 30. julija. Tu 

so pravkar aretirali vladnega 
knjigovodjo Harry Stitleya, ki 
je na prebrisan način osleparil 
strica Sama za $85,000. Naloga 
Stitleya je bila napisati čeke za 
fante v gozdnih taboriščih. Pa 
si je buča izmislil, da bi sam 
ustanovil tako taborišče in ime-
nitno živel. Napisal je torej v 
knjige, da ima vlada v Shenan-
doah parku CCC taborišče in 
toliko in toliko fantov v njem. 
Vsak mesec je naredil čeke za 
namišljene fante, jih dal pod-
pisati v zakladniškem oddelku 
vlade, potem jih je zadaj pod-
pisal in čeke naložil na svoj ra-
čun v banki. Vzelo je cela tri 
leta, da so mu prišli na sled, in 
medtem je osleparil strica Sama 
za celih $85,000. 

V korist časnikarjev 
Devet držav je sedaj že spre-

jelo postave, ki ščitijo urednike 
časopisov. Postava pravi, da 
uredniku nikakor ni treba iz-
dati pod nobenim pogojem taj-
nosti, katere mu je izročil kak 
naročnik ali dopisnik. Država 
Ohio še nima take postave, toda 
pričakuje se, da bo kongres na-
redil slično postavo, ki bo ve-
ljavna v vseh Zedinjenih drža-
vah. 

-o-
Radio program 

Tekom nedeljskega sloven-
skega radio programa zapojeti 
Josephine in Albina Hren sle-
deče p e s m i : "Tičica lepo poje," 
"Je bela cesta vgrajena," "Ena 
ptička priletela," "Vsak na 
svetu veselo živi." Igrala bo 
Silvester Žnidarjeva g o d b a . 
Program se oddaja od 5:30 do 
6:00 zvečer na W J A Y radio 
postaji. 

Suspendirane licence 
Državna komisija za kontro-

lo opojne pijače je začasno sus-
pendirala licence šestih gostil-
ničarjev, ker so v nedeljo točili 
opojno pijačo. 

Mnenje Kitajcev 
V očigled položaja na Ki-

tajskem, kjer se je začela 
ostra borba med Kitajci in 
Japonci za posest severne 
K it a j s k e, so • časnikarji 
vprašali več odličnih Kitaj-
cev v Clevelandu za njih 
mnenje glede kitajsko-ja-
ponske vojne. Vsi so se iz-
javili, da je prišel čas, ko 
mora odločilna borba med 
Japonci in Kitajci odločiti, 
ali naj bo Kitajska samo-
stojna ali naj bo navadna 
japonska provinca. Vsi cle-
velandski Kitajci so pri-
pravljeni pomagati svojim 
rojakom na Kitajskem z 
denarjem in z drugimi sred-
stvi. 

Unije morajo biti odgovorne, se glasi 
zahteva kongresa. Wagnerjeva postava 

bo revidirana s privoljenjem predsednika 

Delavska unija trdi, da je 
CIO skupina rdečkar jev 
Dayton, O., 30. julija. Na 

zborovanju državne delavske 
zveze Ohio State Federation of 
Labor, so razni delavski vodi-
telji napadali CIO organizacijo, 
zlasti pa njenega voditelja 
John Lewisa. Charles Case, ki 
je že 19 let tajnik zveze zidar-
jev in tesarjev, je izjavil, da je 
prišel čas, da se vrže John 
Lewisa in vse njegove pristaše 
iz delavskega gibanja. Arthur 
Bennett, podpredsednik unije 
je povedal, da kakor hitro se 
uniči CIO organizacija, da bo 
ameriški delavec zopet lahko 
svobodno diha|ji». napredoval., 
Arnold Bill, tajnik unije kar-
penterjev iz Clevelanda, je iz-
javil, da je Lewis navaden ko-
munist in da CIO organizacija 
je privesek rdečkarjev iz Rusi-
je. Bili bo najbrž izvoljen pred-
sednik Ohio State Federation 
of Labor. 

Ford je star 74 let 
Detroit, 30. julija. — Henry 

Ford je postal danes 74 let star. 
Ko so ga vprašali, kako se člo-
vek počuti, ko ima za seboj sko-
ro tri četrtine stoletja, je odgo-
voril, da če ga ne bi opomnili, še 
vedel ne bi, da je njegov rojst-
ni d.an. Povedal je tudi, da se 
je svet silno spremenil zadnjih 
50 let, toda podlaga svetu je is-
ta kot prej. Rekel je, da je vi-
del zadnja leta mnogo napihnje-
nih balonov, ki so se razpočili, 
in Amerika je še vedno—Ameri-
ka. Ko so ga vprašali, če bi 
r,ad živel tako dolgo kot Rocke-
feller, je odgovoril: "Na svetu 
bom, dokler bom potreben." 

o 
Ogromna tožba 

štiri osebe so vložile na Com-
mon Pleas sodnijiv Clevelandu 
tožbo proti Republic Steel Co. 
za $220,000 odškodnine. Tožba 
je posledica nemirov, ki so na-
stali v spopadih pred Republic 
Steel Co. tovarnami med štraj-
karji in stavkokazi. Posledica 
teh spopadov je bila: dvoje 
smrtnih slučajev in mnogo ra-
njenih. Jean Perez, ki je varu-
hinja premoženja za pokojnim 
Fulgenzio Calzada, ki je bil 
ubit v Massillonu, zahteva $60,-
000. Charles Baker iz Massil-
lona, ki je bil prestreljen skozi 
srce, zahteva $50,000. Družina 
John Bogovicha v Youngstow-
nu, ki je bil ubit tekom nemirov 
pred jeklarsko tovarno, zahte-
va $50,000 odškodnine. 

Na oddih 
Naš slovenski zobozdravnik 

dr. William J. Lausche bo odšel 
v pondeljek na zaslužen oddih. 
V uradu bo zopet v pondeljek 16. 
avgusta. 

Washington, 30. julija. Se-
nator Vandenberg, republika-
nec iz države Michigan, je vče-
raj zahteval, da se Wagnerjeva 
delavska postava revidira na ta 
način, da bodo unije odgovorne 
za škodo v slučaju štrajkov. 

Senatorji, ki so na strani 
predsednika Roosevelta, so iz-
javili, da bodo načrt senatorja 
Vandenberga natančno preštu-
dirali. Tozadevni namigljaj jim 
je dal predsednik Roosevelt. 

Ko je senator Vandenberg to 
slišal, je obljubil, da ne bo na-
sprotoval sprejetju postave gle-
de minimalnih delavskih plač 
in maksimalnih delovnih ur, 
kakor je to prvotno nameraval. 

Predsednik Roosevelt je na-
ročil kongresu, da mora biti po-
stava glede delavskih ur in plač 
sprejeta prej, predno se kon-
gres razide. To se bo sedaj sko-
ro gotovo zgodilo, ker republi-
kanci ne bodo nasprotovali. 

Predlogi, kakor jih je stavil 

senator Vandenberg, so po 
mnenju demokratskih senator-
jev škodljivi delavcem, katerim 
kratijo gotove pravice, katere 
so si pridobili z Wagnerjevo po-
stavo. 

William Green, predsednik 
American Federation of Labor, 
se je izjavil o načrtih senatorja 
Vandenberga, da če se uresni-
čijo v postavi, da bo ameriško 
delavstvo popolnoma podobno 
delavstvu v fašistični Nemčiji. 

Vandenberg je v svojih pred-
logih zahteval, da se suspendi-
ra čarter vsake unije, ki bi pre-
lomila kontrakt s kompanijo, 
sedeči štrajki bi bili prepoveda-
dani in političnih prispevkov 
delavske unije ne bi smele da-
iati. 

Vandenbergu je odgovoril se-
nator Wagner, ki je dejal: "Če 
bi ameriški delodajalci poslu-
šali postavo glede dela, tedaj 
ne bi bila nobena pogodba pre-
lomljena in nobenega štrajka 
ne bi imeli v deželi." 

Governer Murphy je vetiral postavo, ki 
prepoveduje piketiranje v Michiganu 

Lansing, Mich., 30. julija. -
Governer države Michigan je 
sinoči vetiral postavo, ki skoro 
prepoveduje vsako piketiranje v 
državi Michigan. Obenem je na-
znanil, da bo sklical državno po-
stavodajo k izrednemu zaseda-
nju, da slednja naredi novo de-
lavsko postavo. 

Murphy je proti-delavsko po-
stavo vetiral šele v zadnjem tre-
nutku, predno bo stopila v ve-
ljavo. 

Načrt za delavsko postavo, ka-
kor je bila sprejeta, je naredil 
governer Murphy sam. Načrt je 

daj no delo. Toda posta voda j a 
je načrte tako spremenila, da je 
postava končno več škodovala 
delavcem, kot koristila. 

Obenem bo governer Murphy 
zahteval, da naredi postavodaja 
postavo glede minimalnih plač 
in uredi delovne ure in da pre-
pove delo otrok. 

Glede pikatiranja je določila 
vedrana postava, da noben de-
lavec ne sme piketirati tovarne, 
ako ni bil prej v tovarni uslu-
žben in da ne sme nihče blokira-
ti ali zapreti dohodov do delav-
nic. 

-o— 

Kitajski kolos ima prema-
lo orožja, preveč ljudi 
Washington, 30. julija. Dasi 

šteje kitajska republika nad 
4OO,0OO,O(TO ljudi in je torej 
glede prebivalstva največja dr-
žava sveta, pa je njena armada 
zanemarjena, skoro brez zra-
koplovov, streljiva in potrebnih 
topov. Pod orožjem ima Kitaj-
ska sicer dva milijona ljudi, ki 
so pa slabo opremljeni. Kitaj-
ska se more v tem slučaju pri-
merjati svetopisemskemu Go-
liatu in Davidu. Mali David, ki 
naj predstavlja Japonsko, je 
pobil Goliata z enim samim 
kamnom na tla. Japonska ima 
najbolj moderno orožje, Kitaj-
ska pa staromodne topove in 
strojne puške. 

o -
Poroka 

V soboto 7. avgusta se poro-
čita Miss Fay Hegler, hčerka 
Mr. in Mrs. Hegler, 765 E. 
236th St., in Mr. Henry Pollock, 
Geneva, O. Poroka se vrši v 
cerkvi sv. Kristine na Bliss Rd. 
ob 9. uri zjutraj. Sorodniki in 
prijatelji poročnega para so 
prijazno vabljeni, da se udele-
žijo poročne sv. maše. 

Zavržena resolucija 
Delegati na konvenciji Ohio 

State Federation of Labor so za-
vrgli predlog, da se delavske 
unije priključijo takozvani "La-
bor Non-Partisan" ligi v politi-
čne svrhe. 

Danes pade važna odloči-
tev glede delavcev 

Washington, 30. julija.—Tri 
dni je debatirala senatna zborni-
ca glede predloga o delavskih 
plačah in delovnih urah. Načrt, 
ako bo postal postava, bo dolo-
čal, koliko morajo delodajalci 
najmanj plačevati delavcem na 
uro in koliko ur smejo delati de-
lavci na teden. Opozicija proti 
načrtu prihaja zlasti od senator-
jev iz južnih držav. Po konča-
ni debati v petek zvečer, je se-
nat sklenil, da bo v soboto ob 
treh popoldne odglasoval toza-
devno. Pričakuje se, da bo 
Rooseveltov načrt zmagovit. 

Miss Steinitz 
Miss Maxine Steinitz se je 

vrnila iz Kentucky, kjer je Štu-
dirala na univerzi in bo zana-
prej zopet v uradu Interna-
tional Institute, kjer jo ljudje 
lahko obiščejo v vsakovrstnih 
zadevah. 

Smrtna kosi 
Sinoči je preminula v Wo-

men's bolnišnici Mrs. Ana Stin-
čič, stara 48 let, stanujoča na 
14116 Thames Ave. Pogreb se 
vrši iz Svetkovega pogrebnega 
zavoda na 152. cesti. Podrobno-
sti v pondeljek. 

* Policija je aretirala v Berli-
nu 50 oseb, katere je obtožila, 
da so hoteli ustanoviti delavske 
unije. 
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Štiri sodobne slike 
Preteklo sredo smo imeli v Clevelandu priliko slišati 

na W G A R radio postaji dva govora dveh delavskih vodi-
teljev. Ob petih popoldne je govoril zastopik John Lewisa 
in C I O organizacije. O b osmih zvečer je pa govoril za-
stopnik American Federation of Labor. 

Zastopnik C. 1. O. organizacije je pozival Cleveland-
čane, da pridejo na "ogromno protestno zborovanje," ki se 
naj vrši v četrtek zvečer na Public Square. Na tem zbo-
rovanju naj se protestira proti mestni vladi, proti policiji, 
proti jeklarskim magnatom, ki skušajo z vso mogočo rabiat-
nostjo razbiti jeklarski štrajk. Rekel je, da v nevarnosti 
niso samo svobodoščine jeklarskih delavcev, pač pa vseh 
državljanov v Clevelandu. 

Predsednik delavske zveze v Clevelandu pa, Lenehan, 
ki je govoril ob 8. uri, je svaril delavce in vse druge ljudi 
naj nikar ne hodijo na zborovanje. Dotično zborovanje je 
sklicala skupina neodgovornih ljudi, ki ne posluša nobe-
nih postav več, in ki cilja za tem, da se v Clevelandu 
ustvari anarhija. Rekel je, da taki shodi vselej dosti ško-
dujejo, nič ne koristijo. Navadno je več ubitih, mnogo 
sto ranjenih, in položaj ostane pri starem. Zakaj torej 
priganjati ljudi v nesrečo! 

Tu je mnenje dveh delavskih voditeljev. Hiša, ki je 
razprta sama v sebi, bo kmalu propadla! 

:|t * * 
Tekom štrajkov v Cleveelandu od januarja pa do danes 

je bilo ubitih v Clevelandu že pet delavcev, nad en tisoč pa 
jih je bilo več ali manj ranjenih. Ponekod so delavci iz-
vojevali manjše pridobitve, drugod se še borijo naprej na-
pram trdoglavim kompanij ;am. Štrajfcom so sledila tudi 
razna razdejanja po privatnih hišah, škoda na mestni last-
nini, zguba zaslužka. Clevelandski delavci so zgubili na 
plačah letos radi štrajka okroglo deset milijonov dolarjev. 
Ta denar je ostal v žepih raznih kompanij. Medtem pa je 
bilo nasilnim pqtom prodanih 620 hiš, večinoma delavskih 
hiš in posestev, izgnanih je bilo stotine družin iz stanovanj, 
stotine družin strada. 

Silovita je borba, katero vodi delavstvo, da dospe do 
boljšega kosa kruha! 

>|: * J.': 
V bornem stanovanju nekje na Broadwayu čepi še 

primeroma mlada vdova, Mrs. Kriszocski. Okoli nje se 
suče četvero otrok, starih od dveh do osmih let. Sirota je 
že obupala nad življenjem. Z a k a j ? Pred dobrim tednom 
dni je bila še vsa polna življenja in najboljših upov za 
bodočnost. Njen mož je prihranil po težkem delu $800.00, 
katere je dal kot prvo plačilo, da si kupi lastni, dasi borni 
dom. Ker je bila hiša precej starinska, je sklenil delavec 
jo pobarvati ob prostih urah, ker denarja ni imel, da bi 
najel druge. Slišal je, dla napadajo 'gotovi vandali take 
hiše, katere lastnik sam barva. Zato je vsako noč prečul 
v hiši na straži. Ko pride drugega jutra njegova žena, da 
mu prinese zajtrk, dobi moža mrtvega na tleh, z razbito 
glavo. Nepoznani vandali so ga umorili ponoči. . . . 
In danes zdihuje borna žena s štirimi otroci in prosi Boga, 
da jo čimprej sprejme k sebi! 

;!< j]: sjc 
Zvezna administracija W P A je začela odslavljati tisoče 

delavcev od W P A projektov. In prvi, katere je zadela 
bridka usoda, so seveda oni, ki se ne morejo izkazati z 
državljanskim papirjem. Najprvo pridejo na vrsto oni, ki 
so brez vsakih papirjev. Njim sledijo oni s prvimi papirji. 
V Clevelandu je bilo dosedaj nad 400 takih ljudi odslov-
ljenih od javnih del. Ob istem času so pa kompanije za-
čele vpraševati pri delavcih, če so državljani! 

Žal, da je tudi med našimi ljudmi v Clevelandu stotine, 
da tisoče, naših ljudi, ki so se nam smejali, ko smo jih tekom 
zadnjih petindvajset let skoro za božjo voljo prosili, da se 
oprimejo državljanstva, ki ne more nikdar škodovati, vse-
lej pak oristiti. Žal, da so tudi med našimi ljudmi osebe, 
katere odslavljajo od javnih del. Najbol j žalostno pa je, 
ker se ne da v nobenem slučaju pomagati. Vlada je v tem 
oziru kruto neizprosna. 

Mi smo svetovali rojakom prav. Žal, da nam niso vsi 
sledili. 

V nedeljo je bilo krasno vreme ko se je vršila slavnost od-
kritja Cankarjeve sohe v kulturnem vrtu. Oni, ki so molili za dež 
torej niso bili uslišani. So šli pač na napačno božjo pot prosit 
dežja. Nekoliko so se potolažili, ko je deževalo popldne v Puri-
tas Spfings parku. Vendar tudi ta dež ni pokvaril razpoloženja, 
ker zbralo se je tam do 5,000 ljudi, ki so bili vsi dobre volje. 

* * * 

Dolge kolone s slikami so posvetili vsi trije ameriški cleve-
landski dnevniki naši slavnosti zadnjo nedeljo. Pa ste videli kako 
črko o tem v lokalnih slovenskih časopisih? Ameriški časopisi 
poročajo, da je bilo v kulturnem vrtu v nedeljo pri odkritju 
Cankarjevega spomenika 15,000 ljudi, slovenski lokalni časopisi 
nisc videli pa niti ene osebe. Kurja slepota, kaj? 

Farni piknik Marije 
Vnebovzete 

Cleveland (Collinwood), O. 
— Dragi mi farani in faranke. 
Kakor veste vsi, se vrši v nede-
ljo 1. avgusta naš farni piknik. 
Vabimo vas še enkrat prav 
vljudno, da se istega polnošte-
vilno udeležite. Prav za prav 
brez izjeme VSI. Več ko nas 
bo, večji uspeh bomo imeli in 
dobiček od tega vsi. Od pre-
ostanka tega piknika se bo pre-
barvalo cerkev. Pogodba je že 
podpisana in bodo kmalu začeli 
z delom. Delo ima v rokah do-
bro poznana firma Schubert 
Fresco Co. Ker bo s tem barva-
njem veliko stroškov, vas prosi-
mo, da vsak stori svojo dol-
žnost. 

Nekaj imen onih, ki so kaj 
darovali za piknik, je bilo izpu-
ščenih na letakih, zato jih tu 
ponovno imenujemo: Collin-
wood Paper. Co., Frank Laurie 
lastnik, ter Acme Dry Cleaning 
Co., Frank Jurečič, lastnik. 
Oprostite! 

Odbor se trgovcem za vsa da-
rila, ki so vredna več sto dolar-
jev, najiskreneje zahvaljuje. 

Torej v nedeljo vsi na Mo-
čilnikarjeve farme. Busi bodo 
vozili po sledečem redu in to 
vsake pol ure. Prvi ob 12 :30 iz-
pred cerkve ter se ustavi na Syl-
via Ave., na 156. cesti in Wa-
terloo Rd., 168th St. in Water-
loo Rd., Nottingham Rd. in 
185th St., in nazaj grede na St. 
Clair in 172d St. Za vožnjo je 
torej dobro preskrbljeno, da ne 
bo mogel kdo reči, da ni mogel 
iti na piknik. 

Na pikniku ne bo zmanjkalo 
ničesar. Pijača bo prve vrste 
in prigrizek pa tudi. Tam v pro-
sti naravi bonjo kot ena velika 
družina fare Marije Vnebovze-
te. Saj ni več kot prav, da se 
včasih zberemo skupaj in se 
poveselimo. Vabimo tudi vse 
sosedne farane, da pridejo k 
nam v vas in se z nami povesele. 
Ne boste se kesali in vam bomo 
prav dobro postregli, le pridite. 

V slučaju dežja se pa piknik 
vrši vseeno, in to pa v Sloven-
skem domu na Holmes Ave. v 
obeh dvoranah. Kateri še niste 
prinesli kupone nazaj, jih pri-
nesite v nedeljo. 

Ako bomo v nedeljo VSI na 
pikniku, stari in mladi, bomo 
gotovo imeli uspeh. Ta mlade 
opozarjam, da bo na pikniku 
cel truk Racetovega sladoleda. 
Pripeljite, starši, torej vse svoje 
otroke, da se ta slaščica spravi 
v njih želodčke. Hm, hm, meni 
se že sedaj sline cedijo. 

Louis Šimenc. 

zabave bo dovolj za vse. Naš 
basist France Snyder bo imel 
cel štab svojih ljudi tam, ki bo-
do stregli z sladoledom in dru-
gimi dobrotami. V kotu ob zidu 
vam bo segal v roko okusen 
ohajčan. Godba bo domača in 
po volji vsem. Naše kuharice 
bodo pripravile okusno jed. 

Vabljeni ste vsi, od blizu in 
daleč. Pripravljenega bo za vse 
in dovolj vsega. Odbor zbora 
čričkov se trudi in skrbi dovolj. 
Odbor je napravil svoje, zdaj 
vas pa vljudno prosi in vabi, da 
pridete in pomagajte svoj delež. 
Vsi v nedeljo v Maple Gardens. 
Za mladinski zbor črički: 

A. M., zapisnikar. 

I Z D O M O V I N E 

Naš mladinski zbor črički 
G. urednik, malo prostora 

prosim, da sporočim "širši jav-
nosti, da priredi naš mladinski 
pevski zbor črički vrtno veseli-
co v nedeljo 1. avgusta v Maple 
Gardens, ali na cerkvenih pro-
storih. Ni mi treba še posebej 
vabiti na to veselico, ker vsak, 
ki se šteje Slovenca in ki ljubi 
svoj narod, bo gotovo prišel, po-
sebno še, če pomislimo, da se 
vrši ta prireditev v korist tako 
plemenitega namena, da se 
vzdržuje ta naš mladinski zbor. 
Z učenjem so stroški, dvorano 
je treba plačati za vaje. In še 
drugi stroški so zraven. Starši 
imajo veliko breme in nekateri 
sploh ne morejo ničesar prispe-
vati. Zato je pa naša narodna 
dolžnost, da gmotno pomagamo 
in prispevamo. V nedeljo bo že 
ena taka lepa prilika, zato pri-
dite vsi rojaki in rojakinje na to 
prireditev, ki je v korist naših 
mladih pevcev. 

Slišali jih bomo tam na pro-
stem v nedeljo, ko bodo zapeli 
nekaj narodnih in lepih doma-
čih pesmi, da vam bo srce igra-
lo samega veselja in zadovoljni 
boste šli domov. Pa tudi druge 

Zahvala Slovana 
Kakor vsa društva, klubi ali 

zbori, tako tudi zbor Slovan 
prireja svoje prireditve. V ne-
deljo 18. julija smo priredili 
prvi piknik na Močilnikarjevih 
farmah. Res ne smem preveč 
hvaliti, ker dobra stvar se sama 
hvali, pravi pregovor. Tako je 
bilo tudi pri nas. Kot smo vi-
deli in slišali, je imelo občinstvo 
dosti užitka in zabave. Če bi se 
moral človek sam zabavati, bi 
bilo, seve, bolj žalostno, ko pa 
pride taka množica skupaj, kot 
je bila pri nas, je pa že zabava 
prve vrste. Kar se tiče našega 
zbora, mislim, da smo zadovo-
ljili občinstvo s par krasnimi 
pesmimi pod vodstvom Jack 
Nagla ml. Godba Bled je dala 
tudi dosti užitka in veselja, ko 
je igrala tako lepe valčke in 
polke. Naše največje veselje je 
pa bilo, ker smo videli, da je 
občinstvo tako zadovoljno z 
vsem. Zato se pa prav lepo za-
hvaljujemo vsem, ki ste nas v 
tako obilnem številu posetili. 
Saj nam je 1$ na ta način obdi*-
žati zbor. ZaVedamo se pa tudi, 
da je naša dolžnost ob enakih 
prilikah naklonjenost povrniti. 
Zahvaliti se moramo pa tudi 
našim številnim delavcem ozi-
roma našim podpornim članom, 
ki so tako neumorno nosili pivo 
in stregli občinstvu. Naša ku-
harica pa tudi ne sme biti po-
zabljena, ki nam je napravila 
tako okusna jedila, da je takoj 
vsega zmanjkalo. (Sicer pa jaz 
ne vem, če je bilo res tako do-
bro, ker nisem imel časa poku-
siti, ampak od drugih sem sli-
šal.) Kadar bomo še kaj take-
ga potrebovali, pa bomo šli kar 
po Mrs. Gorjanc, da nam bo 
spet pripravila kaj tako do-
brega. 

Pa še enega imam na muhi, 
to je pa naš ljubljanski stric. 
Jože Plevnik. Tudi njemu gre 
vsa zahvala za lep dar. On že 
ve, kaj zbor potrebuje, ker že 
od rane mladosti prepeva. 

Tudi našega farmarja, Fran-
ka Močilnikarja ne smemo po-
zabiti. Tudi njemu gre zahva-
la, ker je precej pregledal. Tu-
di on rad stopi v vrste, kadar se 
zapoje slovenska pesem. 

Seve, človek ne more vsega v 
glavi držati in lahko je kateri 
pozabljen pri zahvali. Ne sme 
pa biti radi tega užaljen, hva-
ležni smo vsem. Hvaležni pa 
moramo biti tudi za lepo vre-
me, ki se letos tako težko na-
roči za nedeljo. 

Naj še omenim, da če katere-
ga veseli in ima glas, naj pristo-
pi k našemu zboru, da bo lahko 
nastopil pri našem koncertu, ki 
se bo vršil v decembru. Kar 
pridite v nedeljo 1. avgusta, ko 
imamo ravno sejo v Društve-
nem domu na Recher Ave. Pro-
si se vse pevce, da se udeležite 
te seje ob devetih dopoldne. Pa 
tudi naši podporni člani so pri-
jazno vabljeni. Prebralo se bo 
račune od piknika. 

Ob zaključku še enkrat iskre-
na hvala cenjenemu občinstvu 
za poset našega piknika v ime-
nu zbora Slovan. 

Frank Rupert, tajnik. 

—V največji revščini je do-
polnil sto let življenja Mijo 
Podvez iz Bukovca pri Cakov-
cu. Rodil se je v Gornji Lenda-
vi,' pa se je moral že od rane 
mladosti prebijati s trdim de-
lom skozi življenje. Bil je ko-
čij až, potem neke vrste po-
strešček, za tem delavec na 
žagah. Prihranil si je bil to-
liko, da si j e postavil skrom-
no hišico. Hranil se je z na-
vadno kmečko hrano. Redil 
je zadnja leta tudi kravo. Če-
prav je imel že deset križev, 
je mogel kljub temu delati. 
Nesrečo pa je imel, ko je pred 
dnevi gnal svojo kravo na se-
jem v Nedeljišče. 36 kilome-
trov dolgo pot je prehodil. 
Ubral je bližnjico, zaradi noči 
pa je v gozdu zablodil. Moral 
je prespati noč na tleh. Sle-
dil je prehlad, ki ga je polo-
žil v posteljo. Starec ima dva 
otroka, vendar se zanj nič ne 
brigata. 

—Nenadna smrt na svatbi. 
41 letni upokojeni rudar, po-
sestnik in mlinar Anton Fele 
iz Šklendrovca je šel nedav-
no na Otepe igrat na harmo-
niko na svatbo nekega znanca. 
Svatba je trajala več dni. Zad-
nji dan pa so ga prijeli krči 
v želodcu in začel je prositi 
za pomoč. Svatje so bili spo-
četka prepričani, da uganja 
godec le burke. Šele čez ne-
kaj časa so spoznali, da gre 
za res, in so poslali v Litijo 
po zdravnika, ki pa je prišel 
že prepozno, ker je bil Fele 
medtem že izdihnil. 

Newburske novice 

I Z P R I M O R J A 
—Iz goriške škofije romajo 

na Brezje. — Gorica, junija, 
1937. — V goriški škofiji or-
ganizirajo romanje k Mariji 
Pomagaj na Brezje, ki je bila 
že od nekdaj priljubljena bož-
ja pot vseh Goričanov, a so se 
ji morali zadnja' leta popolno-
ma odpovedati. Najbrže je to 
po vojni sploh prvo večje ro-
manje na Brezje iz naših kra-
jev in se vrši pod pokrovitelj-
stvom goriškega škofa Margot-
tija. Škof sam se bo roma-
nja udeležil in bo na Brezjah 
imel slovesno pontifikalno ma-
šo. Z Brezij se pripeljejo ro-
marji v Ljubljano, od tod pa 
odpotujejo naravnost domov. 
Stroški za pot, potrebne listi-
ne za prehod meje itd. stanejo 
le 55 lir. 

—V Ilirski Bistrici je umrl 
za mrtvoudom dolgoletni ječar 
Paušek, ki je bil zadnja leta 
zaposlen na sodniji kot uradni 
sluga. Z njim je izginil zad-
nji uslužbenec z bistriške sod-
ni je, ki je bil zaposlen izza 
avstrijskih časov. 

—Bajt Julijana, stara 34 
let, Iz Ročinja, je bila obsoje-
na na 1 mesec in pol zapora, 
ker je beračila v Gorici. 

Franklin D. Roosevelt Jr. 
in njegova mlada žena• na 
poročnem -potovanju. Odpe-
pelja'.a sta se iz, Quebeca 
na potovanje po Evropi. 

Malo me misel meče, da bi g. 
dr. Trdana zaprl v kako kamro 
vsaj za en teden, da bi se malo 
spočil. Bojim se namreč, da bo 
prišel nazaj domov ves izmučen 
in ga ne bo druzega kot kost pa 
koža, tako ga ljudje martrajo. 
Ker se čutim odgovornega za 
njega prevz. škofu Rožmanu, 
bom na vsak način moral nekaj 
ukreniti, ako ta hudi pritisk 
"sorodnikov," znancev in prija-
teljev, povrhu paše Ribničanov, 
kmalu ne preneha. Saj bi bilo 
z Slapšakovim očetom najbrže 
prav tako, ako bi se ne bali Fa-
ther Slapšaka, ki očeta ščiti in 
varuje pred prevelikimi navali 
"loncmanov." Res me kar neka 
fovšarija trga, tako sta ta naša 
gosta postala popularna. Ne 
vem kako to? Saj sem jaz tudi 
prišel iz Ribnice, komaj dve leti 
tega, pa me živa duša ne povabi 
kam. Sem premišljeval, kaj bi 
bilo temu vzrok in sem prišel 
do zaključka, da najbrž moje 
narečje ni tako pristno ribniško, 
kot bi moralo biti, da bi vleklo. 
Vsekakor pa me veseli, da se 
naša odlična gosta ne dolgoča-
sita tukaj ter da imata dosti to-
varšije in vse polno skrbi za svo-
je številne govore. Do 15. av-
gusta bosta še tukaj potem pa, 
če Bog da, se ukrcamo na avto 
in hajd proti zapadu, da bosta 
videla še kaj sveta. Kdor ju to-
rej še hoče videti in slišati naj 
se potrudi. Njih naslov je 3547 
E. 80th St., telefon pa Diamond 
0496. Kar po njih,! 

Čiri, čiri! V nedeljo imajo 
črički svoj piknik, ki pa ni sa-
mo za čričke, ampak za vse 
skupaj. Piknik se vrši v Maple 
Gardens, ravno tam kjer je bil 
cerkveni piknik. Tam bosta tu-
di naša gosta in kdor ju želi po-
setiti, bo imel lepo priliko. V 
nedeljo 1. avgusta pridite v Ma-
ple Gardens! 

Dekliško društvo ima pa 
"wiener roast" danes večer rav-
no tam. Vabljeni so vsi pametni 
ljudje. Saj veste, kako prijetno 
je zvečer pod milim nebom ma-
lo pokramljati. 

Presneto so se Šrajev oče po-
stavili zadnjo soboto, ko so pri-
peljali svojo hčerko Jozefino 
pred oltar, kjer jo je že čakal 
ženin Frank Janežič, sin John 
Janežiča iz Way Ave. Že dolgo 
nismo imeli tako lepe krščanske 
poroke. Jozefina je bila vedno 
zgledna hčerka in pošteno de-
kle. Odkar je dorasla je bila v 
dekliškem društvu in vedno ra-
da sodelovala pri vseh farnih 
zadevah, kjer je bilo treba več 
pomoči. Frank je bil prav tako 
pošten fant in je pomagal očetu 
in materi do zadnjih časov., Ko 
pa človek doraste, posebno ko 
še enkrat sreča svojo izvoljen-
ko, mora pa seveda gledati za 
svoj dom. Prav lep par bo to in 
veliko pričakujemo od njih, to 
se pravi, pričakujemo, da bo-
sta vedno svojim staršem, ka-
kor narodu v ponos in veselje. 
Tako je pravi Katoliški fantje 
naj si izbirajo katoliška dekle-
ta. Žal Bog, da ni vselej tako, 
ker so mladi lahkomišljeni. Za-
kon je težaven stan, in še tam, 
kjer je verska edinost, pridejo 
grenki in teški dnevi. Kaj šele 
tam, kjer te popolne edinosti ni.' 
Cerkev zelo nerada dovoljuje 
mešane zakone in jih dovoli le 
zato, da se prepreči večja ne-
sreča. Malo mešanih zakonov 
je srečnih za ta in za oni svet. 

Praznovanje naše 35-letnice 
za faro sv. Lovrenca se bliža. 
Cerkveni odbor je sklenil praz-
novati tri (toii in sicer 13., 14. in 
15. avgusta. 6. avgusta se pri-
čne devetdnevnica pred Mari-
jinim praznikov. Vsak večer bo 
kratek nagovor, katerega bo 
imel Father Trdan. V nedeljo 
15. pa bomo praznovali letos z 
največjo slovesnostjo, ker pri-
dejo kar trije prazniki skupaj, 
namreč praznovanje farnega 
patrona, 35-letnica in pred 

vsem pa Marijino Vnebovzetje' 
Tisti dan ob pol 10. bo slovesna 
parada vseh društev ženskih lR 

moških in zlasti vseh pionirjev, 
to se pravi vseh onih, kateri so 
bili tukaj pred 35 leti pri blago-
slovljenju prve cerkve sv. L°v* 
renca. Zato vljudno vabimo tu* | 
di one, kateri so danes morda , 
kje drugje, da se priključijo se ; 
živečim tukajšnjim pionirje111 ; 
in dobijo posebni znak, ki P 
bodo nosili vsi pionirji. Zuna* | 
njo praznovanje pa bo v obliki 
karnivala zunaj na proste«1 

skozi tri večere. K temu sod®' 
lovanju so vabljena vsa domaČ3 

pevska društva, kakor Cvet 
Slovenija in Zvon in tudi vsa 
mladinska društva. Vsak večef 
skozi tri dni bo nekaj posebne* 
ga. Prav tako vabimo tudi naš° 
mladinsko godbo. Vse to se 
vršilo na šolskem dvorišču, k8' 
tero bo nalašč za to razsvetlje-
no na poseben način. Zaporni' 
te si večere: 13., 14. in 15. av'! 
gusta. 

Fond za novo cerkev je Pre' | 
koračil 12 tisoč. Ako bo fo«d | 
narasel zadnjega pol leta toli-
ko, kot je prvega, potem more-
mo upati na zgodnje nadalje^* 
nje naše začete cerkve. PoS°'| 
jila po 2% imamo do seda) 
$2,100, reci in govori, dva tisfc, 
in sto. Tudi posojilo sprejema-
mo. Kdor ima kaj v kake"1, 
štumfu, ali pa kje v kleti a'J 
morda kje pod strešjem, naj 
prinese in posodi za cerkev. 
se ni treba bati. Najgotovej^ 
je katoliška Cerkev, katera if 
moralno vezana glede dolg0*'! 
Štumf pa ni varen, Lahko & | 
kdo ukrade, lahko zgori, l a W l 
pa tudi pride mol in ga vam 
Na, tu imaš nekaj žaganja 
tega kar je bilo enkrat tisoč d"/| 
larjev. Pri cerkvi vam bo defl*' 
prinašal nekaj obresti, bo koT\ 
stil celi fari, ker bomo i«16' 
manj obresti, končno pa, ka-d*1' 
ga boste potrebovali, ga bos{f 

dobili. Prinesite štumfe, ^ 
prazne in raztrgane, amp8 

polne in cele. 
Kdor hoče videti, kaj se ^ 

napraviti z marljivostjo pri 
ri hiši, naj pogleda Anton M* 
ljačevo na Union Ave. PoPre| 
je izgledalo vse skupaj kot W 
ka podrtija, sedaj pa je lep d° 
in tudi okolica je čedna. Tu 
Domen Blatnikovi so se 
vjezili nad svojo hišo in so 
čeli predelavati in obijati. 
povsod se kaže, da imajo lju^1 

zopet nekaj poguma in pop''a 

1 j a jo svoja domovja, da je K 
veselje gledati, čedna hiša, P' 
krasna okolica v travi in di'eV 

•fill, to je nekaj vredno. ^ 
venci so v tem postali jako i ^ l 
Ijivi. Naša gosta se kar čud' jj 
lepim domovom, v katere p*1 , • 
ta. Tega preprost delavec 
pa kmet v stari domovini ni"1" 

fe verjamete al' pa $ 

Fred farmersko hišo v . di'; 

sonu se ustavi dragocen av to i* 
eleganten, mlad gospod izs' 
Iz hiše pride postaran fariU1 

stoP1' 

"M | 
t 
tri 

hudega obraza, ki bi rad ve 

kaj nosi pasja noga škrica 
njegovih farmah. Da bi 
sto,! J 

Mladi gospodič pa prist°P 
njemu in veselo vzklikne: 

"Oče, kaj me ne p o z 1 1 ^ 
Jaz sem vaš sin Johnny, . v 
ga pred desetimi leti Po0^eg» 
Cleveland po lajbkis za naS.9fli 
prama. Jaz sem pa kar ' ^ 
ostal, sem lepo napredova ^ 
imam zdaj sijajno službo. \ ^ 
je moj avtomobil in če bi 
deli, kako lepo hišo imam-
kaj pravite, o če? " i fl) 

, Farmer nezaupno gleda 81 

potem pa ostro reče: w(0 
"Tako, tako, da se ti d ° ^ 

godi, praviš. Ampak, kJe 

imaš lajbkis?" 



KRIŽEM PO JUTROVEM 
Po ntmlkm UTlrnlkn E. Mara 

"Kaj pa misliš početi z njim 
v Melniku?" 

"Se vprašaš?" 
"Seveda vprašam!" 

N°> z lepimi besedami in z 
Rudnimi vabili ga gotovo ne 
b°mo zadržali. Sile bo treba." 

"Kake sile?" 
Tožimo ga in kadi ga mora 

/aPreti. Ali pa ga sami prime-
m°(<in šiloma zadržimo." 

Radi česa pa ga misliš to-
žiti?" 

Ali nima lopov že dovolj na 
^esti? Nekaj se bo že našlo, 

af( bo spravilo v ječo." 
Vse to ni za nič! Kadi ga ne 

0 obsodil in tudi v ječo si ga ne 
((uPal vtakniti!" 
"Zakaj ne? " 

. Saj sem ti pripovedoval, da 
1Iria tri potne liste, tezkere, bu-
J^uldi in ferman. V varstvu 
)j'asti potuje in padišahov va-
0v,anec je. če ga primejo, bo 

azal svoje potne liste, pa se 
u bodo globoko priklonili in 

^a vprg,šali po njegovih pove-
Jlh- Poznam take ljudi! In če 

j5'3 kadi tudi zapre, se nam bo 
6 Slflejal. Frank je, skliceval 

!e na svojega konzula. In 
C.eseže morebiti konzul nas bo-

je vendar nad njim še ge-
®ralni konzul in temu še na 
'̂sel ne pride, da bi se zmenil 

Za nas." 
'Žai j e res tako! Kaj pa naj 

storimo?" 
"Hm! Zadržati ga moramo 

SatniI" 
Saban je nepotrpežljivo za-

^hnil z roko. , 
'Čemu izgubljate besede ? Iz-

ajalec je, morilec,! Sunite mu 
UoŽ 
ms 

med rebra, pa bo molčal, 
več nas ne bo izdajal in ni-

k°mu ne bo več škodoval!" 
v "Prav si povedal!" je pritrdil 
J^ilanec. "Brata mi je ubil. 

' za kri! Ohromili ste mu 
da bi ga laže došli. čemu k 

to? 
k Čemu naj bi vobče odšel? 

°i nož je oster. Ko bo spal, se 
Plazim k njemu in mu ga su-
nem v srce. In moj račun bo 
p 0 r a v n a n . " 

kilavi voznik je hlastno ugo-
Va,'jal 

tel 

ze 
za 

"S tem ne bo nič! Vaš prija-
!J in pomočnik sem, sprejel 

ga pod streho, da bi ga la-
°Pazovali, storil bom še več 

, * V»s. Umreti pa ne sme v moji 
Nočem imeti opravka s 

°^ikom, ker je bil pri meni 
^°rjen varovanec sultanov." 

v '<strahopetnež,!" je zagodr-
3al Ismilanec. 

8 'Le molči! Dobro veš, da ni-
^strahopetnež! Dovolj imam 
^ škode, ker se je hlapec po-
u č i l . Frank sluti, se mi zdi, 

d|(s«io storili." 
(('Kako bi slutil?" 

bucikah je govoril. Mo-
^ itJ je celo že našel buciko v 

Ti neverni Franki ima-
Okolje oči. Vse vidijo, kar 

smeli videti." 
da3 Je eden od obeh ne-

^|lncev odložil čibuk in pove-

'Opravite na kratko! čenče 
2a ženske in za otroke, mi pa 

r u m o ž j e dela in dejanj! Ba-
v ^ el-Amazatbo čakal na naju 

stl'umiški razvalini, sporočiti 
8 tu Morava, kako smo opravili 
to Ps i- M u d i s e n a m a > s t o r i " 
b bl'2. kar mislite storiti! Ne 

J" Čakal celo večnost!" 
^ eznančeve besede so rac 

gato poplačale za vso nepri-
,Sei^ost golobnjaka. Z v e d e l 
lik ! bom končno našel 

eznike. 

^isr-e d e t i s e m l e š e m o r a 1 ' jim-1].° P°četi z menoj in z rao-
i tovariši, pa sem bil lahko 

^ o v o l i e n . 

da sem vlekel na ušesa 
n e ušla nobena beseda. 

žUn 0 ] 0 -iezo pa je prav tedaj 
J v svislih nekaj zašumelo. 

O * bil? Prisluhnil sem. 
b l t l res mačka, ki jo jc 

[omenil Glava. Neumna žival! 
Prav v najneugodnejšem tre-
nutku se sprehaja po senu! 

Spodaj so se zborovalci glas-
no sporekli. Pa tudi mačka je 
bila vse bolj nemirna. Zašu-
melo je, prav kakor tistikrat, ko 
sva z deklo zdrknila po senu, 
nekaj je butnilo ob steno go-
lobnjaka. " A h — ! " je reklo, in 
potem je bilo vse tiho. 

Pa tudi v sobi so utihnili. Po-s 
gledal sem. 

Vsi so poslušali. Najbrž so 
čuli šum. 

"Kaj je bi lo?" je vprašal be-
rač. 

"Najbrž mačka," je menil 
trgovec. 

"So miši na svislih?" 
"Miši in podgane." 
"Kaj pa če kdo prisluškuje?" 
"Kdo bi se drznil?" 
"Najbolje bo, če pogledaš!" 
"Ni treba, pa bom." 
Res je vstal in odšel. 
Položaj je bil nevaren. Skr-

čil sem noge k sebi in se stisnil 
v najbolj oddaljeni kot. Luči 
sicer ni vzel s seboj, pa če je 
prišel do golobnjaka in našel 
vratica odprta, je utegnil seči 
skozi odprtino in otipal bi me. 

Stopnice so zaškripale. Pri-
hajal je. K sreči je obstal na 
vrhu stopnic. 

Ali je kdo na svislih ? " 
Nihče ni odgovoril, le v senu 

je zašuštelo. 
čul je najbrž šum. , 
"Kdo j e ? " 
" M j a u — ! " 
In jezno pihanje se je ogla-

silo. Res je bila mačka. 
Nekaj je godel pa odlezel 

nazaj po stopnicah. 
Oddahnil sem si. Nevarnost 

je šla mimo mene. 
"Mačka je bila. Čul sem mi-

javkati," je poročal. 
Spet sem poslušal. Pa ne 

dolgo. 
Za menoj pri vratih se je 

oglasil rahel drsajoč šum, prav 
kot bi kdo z roko tipal po steni. 

Kdo bi bil? Napeto sem po-
slušal. 

In tedaj se je roka dotaknila 
moje noge. 

"Gospod!" 
Aaa! Taka mačka se je pla-

zila po svislih? 
"Hale f ? " sem dahnil. 
"Da, jaz sem. Povej, ali ne 

znam izvrstno posnemati ma-
čke? " 

"človek, kaj ti je na misel 
prišlo,!. Sebe in mene spravljaš 
v največjo nevarnost!" 

"Zaskrbelo me je za tebe, 
tako dolgo te ni bilo nazaj! Pa 
sem šel gledat, kaj se ti je zgo-
dilo. Kako lahko, da so te že 
prijeli!" 

"V hlevu bi bil moral čakati 

Društvom, trgovcem 
prijateljem "Združenih 

mladinskih zborov" 

na mene i" 
"Tako? čakal bi naj, da bi 

te ubili? Nikdar ne! Tvoj pri-
jatelj in zaščitnik sem!" 

"Lep zaščitnik, ki mi je nako-
pal nevarnost na glavo,! Tiho 
bodi sedaj, pa mirno leži!" 

"Jih vidiš?" 
"Da." 
"Slišiš tudi?" 
"Da da! Molči vendar, sicer 

ne bom nič slišal!" 
"Dobro! Molčal bom. Pa 

dva slišita več ko eden sam. Jaz 
bi tudi rad prisluškoval. K tebi 
bom zlezel." 

Res se je premaknil. 
"Vražji človek! Pod se bo 

udri! Poberi se.! Ne potrebu-
jem te !" 

Pa žal so se tedaj spodaj v 
sobi spet na ves glas drli in Ha-
lef me ni čul. Priril se je skozi 
vratica in lezel k meni. Sunil 
sem ga z nogo, pa ni nič poma-
galo. Mislil je menda, da sem 
ga slučajno zadel. Kar gorel je, 
da bi tudi sam čul, kaj sklepajo 
o nas. 

Prilezel je trdo k meni. 
"O Allah, kako tu smrdi!" je 

šepetal. 

(Piše Anna Traven) 
Mladinski pevski zbori. Na 

prvi pogled pravi marsikdo: ta-
ko nesmiselne skupine. — V 
očeh mnogih so celo nepotrebne 
skupine. — V mislih drugih so 
zopet zabavne skupine. — A 
verujte mi, eni in drugi, da so 
za nas Slovence to najvažnejše 
skupine. 

Vsi se premalo zavedamo ka-
ko važne so te skupine za ohra-
nitev in podaljšanje slovenske-
ga življa v Ameriki. Posebno 
mala je zavednost onih staršev, 
ki ne pošiljajo svojih otrok k 
mladinskim zborom. Jaz vidim 
rezultate med mladino, ki poje, 
kako zdaj ponosno poj o in go-
vorijo slovensko, dasi prej niso 
znali ali pa jih je bilo sram. 
Tudi nekateri starši to opažajo. 
Nekateri starši pa ne opažajo 
prav ničesar in jim je vseeno, 
ako se udeležujejo njih otroci 
redno in točno vaj ali ne. Da bi 
se oni sami udeležili kake seje, 
jim niti na um ne pride. Prišel 
bo dan, ko bomo vsi globoko 
obžalovali to medsebojno sebič-
nost in hladno zanimanje do 
mladinskih zborov. So starši, ki 
ne dovolijo svojemu otroku k 
zboru, zato ker poje tam sose-
dov otrok in starši se med seboj 
ne razumejo in zato morajo 
trpeti tudi otroci. Drugi imajo 
kako osebnost proti odboru ali 
pevovodju in zato ne dovolijo 
svojemu otroku k tej skupini. 
Mesto da bi učili otroke o brat-
ski ljubezni jim pa, ne vem ali 
nevedeč ali nalžšč, cepimo v 
mlada srca nizkotno sovraštvo. 

Tudi vidim, da se teh skupin 
ne ceni iz narodnega stališča 
dovolj. Ljudstvo iz drugih na-
selbin ne more prehvaliti delo-
vanje teh skupin, medtem ko 
gre preko nas Clevelandčanov 
vse bolj hladnokrvno. Toda če 
napoči dan, ko odneha sedanji 
pevovodja in odnehajo vodilne 
moči posameznih zborov, do če-
sar jih bomo prisilili sami s svo-
jo površnostjo, tedaj bomo šele 
uvideli, kaj smo imeli, ko so bili 
mladinski zbori. 

Vem, da se je že leta in leta 
pri vseh skupinah, ne samo pri 
pevskih, mladino premalo upo-
števalo. Zadnja leta, posebno 
ob začetku mladinskih zborov, 
smo se zdramili na vseh poljih. 
Želeli smo jo sem in tja, a vzgo-
jili si jo nismo, da bi bila nam 
sorodna. Ali sem se prav izra-
zila? Bojim se, da je že pre-
velik prehod! Pozno je že! Po-
glejmo v naše splošno društveno 
življenje. Koliko mladih pa je 
v odborih, srednjih let, da bi z 
onim zanimanjem sledili teda-
njim. Zelo malo! In to je ona 
vrzel, ki smo jo.po lastni krivdi 
zasekali. Ozrimo se na povorke 
Slovencev. Stari in otroci, kako 
malo srednjih let. A, saj bi jih 
tako radi imeli med seboj, a jih 
po lastni krivdi ne moremo pri-
praviti, da bi stopali sedaj v na-
ših vrstah. Vedno so se nam 
zdeli premajhni, premladi da bi 
razumeli, nismo jih upoštevali, 
nismo jim zaupali odborniška 
mesta. Sedaj uživamo? Tu pa 
tam se dobi nekaj mladine zain-
teresirane v društveno življe-
nje, toda obenem želi angleško 
poslujoče društvo, v slovenščini 
ne vidi posebnosti. 

Predaleč sem zašla v razmo-
trivanju. Grem k mladinskim 
pevskim zborom. Kar sem prej 
omenila za zamujeno, moram 
omeniti za ono, kar še ni zamu-
jeno. Kar se tiče mladinskih 
zborov bom omenila le v par 
slučajih, da so uspehi zelo lepi. 
"Cvet," in kolikor mi je znano, 
"Jadran," zaznamujeta lahko 
lepo število pevcev in pevk, ki 
so izšli iz mladinskih zborov, ki 
se bi drugače mogoče nikoli ne 
zanimali za slovensko pesem. 

Grem k namenu tega dopisa. 
Kakor je že cenjenim bralcem 
znano, priredijo Združeni mla-

jj| dinski pevski zbori svoj veliki 
koncert v nedeljo dne 19. sep-
tembra v Slovenskem narod-
nem domu na St. Clair Ave. To 
bo proslava triletnice njih ob-
stoja. O programu je že neko-
liko poročal glavni predsednik 
in natančno bo poročal še sam 
pevovodja. Ob tej priliki bodR 
izdane p o s e'b n e programne 
knjižice, ki bodo vsebovale vse 
besedilo vseh pesmic, ki bodo 
izvajane. Ker bi bilo preveliko 
breme za mladinske zbore same 
izdati take programne knjige, 
je bil sklep, da se bomo obrnili 
na cenjeno javnost za oglase. 
Seveda, kot vedno na naše tr-
govce. Težko mi je omeniti to, 
ker tudi vem, da jih nasplošno 
samo za oglase poznamo, toda 
verujte, da vam bodo malčki 
hvaležni za vašo požrtvoval-
nost. Obrnili se bomo na orga-
nizacije, podporna društva in 
prijatelje mladinskih zborov. 
Prosim že sedaj, da ne odklo-
nite te prošnje in nam pripo-
morete z vašim oglasom do lep-
še programne knjižice. 

Združeni mladinski zbori so 
že ob več prilikah pripomogli 
do bogatih programov in lepih 
uspevov prireditev s svojim na-
stopom, kot na primer na kon-
venciji JSKJ in SNPJ, otvoritev 
kulturnega vi'ta in Slovenskega 
dne na jezerski razstavi lansko 
leto. In neštetokrat so nastopili 
posamezni zbori za razne usta-
nove in društva, mladi in god-
beniki in pevke sodelujejo pri 
slovenskih radio programih ob 
nedeljah. 

V vseh ozirih ta skupina, ki 
šteje približno 500 mladih fan-
tov in deklic, in njih požrtvo-
valni pevovodja g. Louis Šeme, 
zaslužijo javno priznanje in so-
delovanje nas vseh. 

Upam, da se bomo vsi strnili 
v eno veliko družino in delali na 
tem, da ne bo še peta "labudja" 
pesem! 

Zanimive vesti iz živ-
ljenja ameriških 

Slovencev 
V New Duluth, Minn., je 

umrl rojak Joseph Skul, star 35 
let in rojen v Strugah pri Ribni-
ci. V Ameriki je bival 15 let. 
Zapušča ženo in tri otroke. 

V Broughtonu, Pa., je umrl 
Mike Mali, star 67 let, doma od 
št.. Petra na Dolenjskem. V 
Ameriki je živel 38 let in zapu-
šča tu ženo, pet sinov in dve 
hčeri. 

V Chicagu je Anton Golenko 
kupil restavracijo in gostilno 
od Mr. Lukanicha na 2246 Blue 
Island Ave., kamor se bo v 
kratkem preselil- Prostori ima-
jo več zračnih sob in bodo na 
razpolago posetnikom v Chi-
cagu. 

V Chicagu se je poročil 
Charles Pogorele, upravitelj 
"Proletarca," star "pečlar," ki 
je pa sedaj dal slovo pečlarske-
mu stanu. Za nevesto si je iz-
bral Ano Ciganič, ki je bila ne-
kaj časa nameščena v glavnem 
uradu SNPJ. 

Kakor se poroča iz Los An-
gelesa, Cal., je bila Frances 
Tavčar pred kratkim privedena 
tja iz New Yorka in obsojena v 
zapor od enega do desetih let 
radi ničvrednega čeka v večji 
vsoti, ki ga je pred tremi leti 
zmenjala v neki banki v Los An-
gelesu. če se bo v zaporu dobro 
obnašala, bo lahko na prostem 
po enem letu. 

V Herminie, Pa., je bil pri 
delu pod zemljo od električne-
ga toka ubit rojak Luka Pivk. 

V West Allisu, Wis., se je 
ustanovila nova trgovska orga-
nizacija West Allis Food Deal-
ers Association, ki šteje že 125 
članov. Na ustanovni seji je bil 
soglasno izvoljen predsedni-
kom te organizacije komaj 27-
letni Slovenec Joe Glojek, do-
čim je njegov mlajši brat Ferdi-
nand, po poklicu odvetnik, bil 
imenovan legalnim zastopni-

kom organizacije. Oba sta si-
nova znanega slovenskega tr-
govca v West Allisu Ferdinan-
da Glojeka. 

Z obema nogama zlomljeni-
ma in s prebito lobanjo leži v 
nevarnem stanju v bolnišnici v 
Milwaukee 23-letna Miss Marie 
Kodrič, ki se je ponesrečila v 
neki avtomobilski nezgodi. Av-
to, v katerem se je vozila, je na 
ovinku zaneslo s ceste, da se je 
prevrnil. Njen spremljevalec, 
ki je avto vozil, je dobil le lahke 
poškodbe. 

o 
14 let stara žena ustrelje-

' na od moža 
Harlan, Ky., 30. julija. Še-

rif je v tem mestu aretiral 42 
let starega moža Word Ayresa, 
ki je obdolžen, da je ustrelil 
svojo komaj 14 let staro ženo, 
katero so našli mrtvo v njenem 
stanovanju. Kaj je vzrok stre-
ljanja Časopisi ne poročajo. 

o 
25 mrtvih v silni železni-

ški nesreči v Franciji 
Villeneuve St. Georges, Fran-

cija, 30. julija—S tira je skočil 
v bližini tega mesta ekspresni 
vlak na potu iz Pariza v St. 
Etienne. železniški uradniki 
poročajo, da je bilo v nesreči 
ubitih 25 oseb in nad 50 ranje-
nih. Nesreča se je pripetila 
okoli dvanajste ure ponoči, ko-
maj 9 milj od Pariza. Na vlaku 
je bilo mnogo otrok, ki so odha-
jali iz Pariza na počitnice na de-
želo. 

MALI OGLASI 
Delo išče 

žena srednje starosti. Za sploš-
na hišna dela ali za pomoč v re-
tavraciji. Ime in naslov dobi-

te v uradu tega lista ali pokli-
čite HEnderson 4245. (179) 

Hiša naprodaj 
tri hiše, vsaka za eno družino, 

)4-998 E. 149th St., blizu St. 
Clair. Xsaka ima 5 sob, je kot 
nova, vse moderno. Lot 60x174. 
Vse tri se prodajo za $7100. Na 
lahka odplačila. N a j e m n i n a 
$105.00 na mesec. Pokličite 
Cherry 1471, The Ross Realty 
and D e v e l o p m e n t Co., 423 
Euclid Ave. (178) 

Zdaj je čas kupiti hišo 
Naprodaj imamo veliko pose-

stev, naprodaj po zelo primernih 
cenah, in vse dobite na lahka 
odplačila. Lepa hiša za dve dru-
žini na E. 149. cesti pri bule-
vardu. Cena samo $6800. Hiša 
6 sob za eno družino, pri Grove-
wcod Ave. Cena $2200, Za po-
drobnosti vprašajte pri 

Daniel Stakich 
15813 Waterloo Rd, 178 

Soba se odda 
za enega ali dva fanta. Za na-
slov vprašajte v uradu lista. 

(179) 

Tri nove hiše 
Na Nicholas Ave., Euclid, O. 

Zgrajene so bile pravkar. To so 
model hiše, imajo od štiri do pet 
sob; cena hišam je od $4300 do 
$4700. Takoj se plača $1000, 
drugo na lahka mesečna odpla-
čila. 

Kdor želi kupiti hišo, ali če 
ima prazen lot, se mu izplača 
ogledati si te hiše. V nedeljo 1. 
avgusta cd 10. ure dopoldne in 
do 4. ure popoldne bodo te hiše 
ljudem na ogled. Ves ta čas bo 
navzoč tudi podpisani. 

Nicholas Ave. lahko dobite, če 
greste po E. 222nd St. od cer-
kve sv. Kristine proti jezeru, in 
ko pridete do prve zelene luči, 
prva cesta naprej je Nicholas 
Avenue 

John Zulich 
18115 Neff Rd. 
KEnmore 4221 

178 

Proda se trgovina 
z delikatesami, jako dobro vpe-
ljana, ob prometni cesti, sredi 
•slovenske naselbine. Proda s e 

pod ugodnimi pogoji radi bolez-
ni. Hitremu kupcu se da za naj-
nižjo ceno. O g l a s i t e se na 
510 E. 152nd St. (179) 

V najem se da 
prostorna front soba, za $2.00 
na teden. Vprašajte na 1277 
E. 60th St. (178) 

Hiše naprodaj 
Hiša na E. 74th St., 12 sob. 

Hiša na E. 73rd St., 12 sob. Hi-
ša na E. 74th St., devet sob. Le-
pa hiša na Columbia Ave., blizu 
Rockefeller parka, šest sob. 

Hiša na E. 168. cesti, šest sob. 
Zidana prodajalna na St. Clair 
Ave., cena $2700. Vse hiše se 
dobijo na jako mala odplačila. 

Jacob Tisovec 
1366 Marquette Rd. 

blizu St. Clair in 55. ceste 
Tel. ENdicott 4936 (178) 

FR. MIHčItf CAFE 
7202 ST. CLAIR AVENUE 

Night Club 
6% pivo, vino, žganje in dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 

F r a n k K l e m e n č i č 
1051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator 

HEnderson 7757 .! 

Norwood Sweet Shoppe 
Mrs. Frances Kraiovlc 

620i St. Clair Ave. 
(zraven Norwood gledališča) 

NAJFINEJŠI CANDY, SLADOLED 

^IIIIIIIIIIUIIIIIIIIIIIIUHIIIllinilllMlllIU^ 

I ZA DOBRO PLUMBINGO = 
| IN GRETJE POKLIČITE 1 

I A. J. Budnick & CO. | 
= PLUMBING & HFATING 5 
| 6707 St. Clair Ave. 
= Tel. HEnderson 3289 

976 E. 250th St. | 
= Res. KEnmore 0238-M 
?iimimmiummimiuiimmiimii»uuši! 

DOMA UGOTOVLJEN 

I C E C R E A M 
(sladoled) 
kvort 34^ 

Z vsakim kvortom sladoleda 
dobite brezplačno stekleno po-
sodo vredno 15c. 

MANDEL DRUG 
15704 Waterloo Rd. 

priredi 
Lake Shore Post 

m 
Unit No. 273 

American Legion 
NA PINTARJEVI FARMI 

V SOBOTO VEČER, 31. J U L I J A 1 9 3 7 
IGRA JACKIE ZORCOV ORKESTER 

Ples in druga zabava 
Izvrsten prigrizek in dobro pijačo zagotavlja 

Odbor. 

VSAK plačilni dan vloži d e l s v o j e 

plače v banko, ki je " m e l a zad-
njih 88 let SAMO prihranke. 

To je tudi dober prostor za VAŠE 
prihraiike. 

u m č f i t t t ( E i p i i č l c U t J & t t 

I N J C O R P O R A R I N A 1 8 9 4 
Članica Federal Deposit Insurance Corporation 

BANČNE URE 
9:30 zj. do 2:30 popoldne 
0:30 zj. do 12:00 opoldne 

ob sobotah 
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Pre vel: I. M. 

V tem pa začujeta glasno go- šla. 
vorjenje pri vratih, zagledala 
sta neko žensko, zavito v dolgo 
haljo, ki je govorila s stražni-
kom. Bila je Masuda. Vstala 
sta in se ji priklonila, ona pa 
je odšla mimo v hišo. Obrnila 
sta se za njo; vojak pri vratih 
se je pri tem iznova zakrohotal. 

"Dobro za vaju," je spregovo-
rila, da me imajo za nekaj, kar 
nisem, sicer bi mi ne bilo dovo-
ljeno priti v to hišo." 

"Kako pa je z Rozamundo?" 
se je nerodno oglasil Wulf. 

Masuda položi svoje roke na 
prsi, kakor da bi skušala pomi-
riti svoje razburjenje. 

"Balbeška princezinja, moja 
gospa, — je dejala — se dobro 
počuti in je krasna kakor ved-
no, dasi je naveličana sijaja, ki 
j o obdaja. Pošilja pozdrave 
obema." 

Wulf j o vpraša, če je kaj upa-
nja, da bi jo mogli videti. 

"Prav nobenega! Danes pri-
hajam v drugi zadevi. Ali bi na 
redila Saladinu neko uslugo?" 

"Kaj pa je?" vpraša Godvin 
mračno. 

"Samo da bi mu rešila življe-
nje — za kar utegne biti hva-
ležen ali pa tudi ne, kakor bo 
pač pri volji." 

"Govori," reče Godvin, "in po-
vej nama, kako moreva midva 
rešiti življenje sultana iz Ju-
trovega, ki sva Franka." 

"Ali se še spominjata na Si 
nana in njegove fedais? — No 
pa vsaj teh ni mogoče tako hi-
tro pozabiti, kajneda? Vedita 
da Sinan namerava drevi umo-
riti Salah-eddina, zatem pa še 
vaju ter odpeljati Rozamundo 
Izvedela sem to tajnost od ene 

"Kaj je na tem?" vpraša Wulf 
Godvina. 

"Doslej se še Masudna ni ni-
coli lagala," odgovori Godvin. 
"Pojdi, oglejva si oklepe, kajti 
noži teh fedais so ostri." 

Bilo je blizu polnoči in brata 
sta stala v majhni, obokani 
predsobi, iz katere so držala vra-
ta v Saladinove spalnice. Osem 
mož broječa straža je odšla, da 
jo na dvorišču znamenja druga 
straža, kot je bilo običajno, a te 
straže še ni bilo. 

"Kakor vse kaže, bo boj," re-
če Godvin, stopi k vratom, jih 
zaklene in skrije ključ pod ne-
ko blazino. 

Nato se postavita pred zakle-
njena vrata, pred katerimi so 
visele zavese, ter stala v senci, 
ki jo je delala luč nad glavami 
visečih svetilk. Kmalu začujeta 
korake mož in osem rmeno oble-
čenih stražnikov prikoraka v so-
bo. 

"Stojte!' 'zakliče Godvin; in 
obstali so za njekaj trenotkov, 
nato pa so začeli počasi naprej 
pritiskati. 

"Stojte!" sta vnovič zaklica-
la obadva brata, a oni so pri-
tiskali dalje. 

"Stojte!' 'sinovi Sinanovi!" 
sta zavpila vtretjič in izdrla 
meče. 

Razočarani fedaisi so sikali 
od jeze in se vrgli nadnje. 

"D'Arcy! D'Arcy! Na po-
moč sultanu!" sta vpila brata in 
boj se je pričel. Bil je ljut boj. 

Godvin je bil zadet na ramo, 
a močni oklep je odbil udarec. 

"Umakni se," zavpije Wulf, 
"sicer naju premagajo." 

Umaknila sta se do vrat, kjer 

Preiskali so enega in našli na 
prsih vžgano znamenje krvavo-
rdečega bodala. Saladin ga je 
uzrl in namignil bratoma. 

"Kako pa sta izvedela za to?" 
vpraša, motreč jih s prodirljivi-
mi očmi. 

"Masuda, strežnica gospice 
Rozamunde, naju je opozorila 
na nevarnost, zato sva bila pri-
pravljena." 

"Zakaj pa me nista o tem ob-
vestila?" 

"Zbok tega," odgovori Wulf, 
"ker nisva bila docela prepriča-
na, da je vest resnična, ker bi 
bil Masudo lahko kdo nalagal. 

Od tedaj je Saladin visoko či-
slal brata ter ju obsipal z daro-
vi in častmi. Onadva pa sta 
vse zavrnila rekoč, da želita sa-
mo ene stvar, in on ve, katero— 
odgovor, spričo katerega je po-
vešal sultan svojo glavo. 

Neko jutro je poslal ponju in 
'ju vzprejel v navzočnosti princa 
Hasana, najljubšega duhovnika 
svoje vere. 

"Slišal sem," je dejal Godvi-
nu, "da ljubiš mojo nečakinjo, 
princezinjo balbeško. Podpiši 
keran in dam ti jo za ženo; ta-
ko bo i njo mogoče dovesti k 
pravi veri, ker sem prisegel, da 

Pa tudi zato, ker sva bila z bra- je ne bom silil, da jo vzprejme; 

ga izmed zaupnikov njegovih in i sta obstala, klicala na pomoč in 
s pomočjo svetega znamenja — sukala meče, da se jima noben 
to znamenje nam je že toliko- fedais ni upal blizo. Takoj se 
krat dobro služilo — je bil tako začuje zunaj glasen hrušč in sli-
bedastega mnenja, da sem tudi 
jaz udeležena pri zaroti. Vidva 
sta pa častnika telesne straže, 
ki bo drevi v predsobi na stra-
ži, neli? Vedita torej, da opol-
noči, ko se straža menja, tistih 
osem mož ne bo pred Saladino-
va vrata, ker jih z napačnimi 
povelji zvabijo drugam. Mesto 
njih pa pride osem morivcev, ki 
bodo preoblečeni in oboroženi 
kot naši stražniki. Njih namen 
je ukaniti vaju ter vaju poseka-
ti, umoriti Saladina, potem pa 
uteži skozi nasprotna vrata. Ali 
mislita, da se. jim lahko ustavi-
ta?" 

"Poskusiva lahko," odgovori 
Wulf. "Ali po čem naj spozna-
va, da niso naši?" 

"Hoteli bodo skozi vrata, vi-
dva jim pa porečeta: "Ne, sino-
vi Sinanovi!" Nato planejo nad 
vaju, da vaju posekajo. Tedaj 
pa bodita pripravljena!" 

" če pa naju premagajo," 
vpraša Godvin, potem umore 
tudi sultana, ali ne?" 

"Nikakor; vidva morata nam-
reč vrata Saladinove sobe zakle-
niti, ključ pa skriti. Bojni 
vrišč pa vzbudi zunanjo stražo, 
predno se mu more kaj žalega 
pripetiti. Ali pa," pristavi po 
kratkem pomisleku, "bo morda 
vseeno najboljše, da nemudoma 
razkrijemo zaroto sultanu." 

"Ne, ne," reče Wulf, 'daj, po-
rabiva ugodno priliko, že) do 
grla sem sit tega brezdelja. Ha-
san straži zunanja vrata. Ob 
glasu udarcev bo pri tej priči 
tukaj." 

'Dobro," je rekla Masuda," 
pazila bom na to, da bo na svo-
jem mestu in čujec. Sedaj pa 
zdravstvujta ter molita, da se 
zopet vidimo. Princezinji Ro-
zamundi ne povem ničesar, do-
kler ne bo vse končano." Ogr-

šali so zvoke težkih udarcev, ki 
so padali po vratih, ki so jih mo-
rilci za seboj zapahnili, iz spal-
nice pa se je začul skozi vrata, 
ki jih ni bilo mogoče odpreti 
glas sultanov, ki je hotel vedeti, 
kaj se godi. 

Tudi fedais so slišali te gla-
sove in spoznali svojo usodo. V 
obupu in srdu so pozabili na 
opreznost ter se vrgli na brata; 
mislili so, če se jim posreči ta 
dva posekati, da morda vseeno 
vlomijo vrata ter umore Saladi-
na, predno bi bili sami umorje-
ni. Le za kratek hip sta brata 
z mečem in ščitom ustavila nji-
hov napad ter dva močno rani-
la. Ko pa so vnovič navalili na-
nj a, so se odprla vrata in Hasan 
je prihitel z zunanjo stražo 

Nekaj hipov pozneje sta s e 

Godvin in Wulf zopet mirno na-
slanjala na meče, fedais pa so 
ležali mrtvi ali ranjeni ali v je-
ti pred njima na mramornatih 
tleh. Tudi sultan je prihitel v 
predsobo. 

"Kaj je?" vpraša in jih sum 
Ijivo pogleda. 

"Samo to, gospod," odgovori 
Godvin, da so te prišli ti ljudje 
umorit, midva sva jih pa zadr-
žavala, dokler ni prišla pomoč. 

"Mene umoriti! Moja lastna 
telesna straža mene umorit?" 

"To niso tvoji stražniki, to so 
fedais, preoblečeni v obleko 
tvojih stražnikov, ki jih je po-
slal Aldžebal, kakor je bil ob-
ljubil. 

Saladin je prebledel, kajti on 
ki ni poznal strahu pred nobe-
no stvarjo, se je celo svoje živ-
ljenje bal morilcev in njihovega 
gospoda, ki ga je že trikrat po-
skusil umoriti. 

"Odvzemite jim oklepe," je 
nadaljeval Godvin, "in spozna i 
boste resnico mojih besedi, a 

to mnenja, da se lahko sama 
u s t a v i v a osmero Sinanovim 
podganam, ki so se preoblekle 
kot Saladinovi vojaki." 

"Dobro sta stvar izvršila, da-
si je bil vajin sklep bojazen," 
odgovori sultan. Nato pa poda 
roko najprej enemu, potem pa 
drugemu ter reče preprosto: 

"Gospoda viteza, Salah-ed-din 
se ima vama zahvaliti za svoje 
življenje, če bi se kdaj prigo-
dilo, da bi bila vajino življenje 
kedaj odvisno od Salah-ed-dino-
ve roke, se bom spomnil na to." 

Drugo jutro so pri preiskavi 
morilci prostodušno priznali, da 
so bili poslani umorit Saladina, 
ki je ukradel nevesto njihovemu 
eralju, obadva Franka, ki sta jo 
odpeljala, pa tisto žensko Masu-
do, ki jim je pot kazala. Bili so 
obsojeni na smrt in sodba je 
aila takoj izvršena. V mestu so 
prijeli še več drugih ljudi, ki so 
Dili količkaj sumljivi, ter jh 
usmrtli; tako je bila za sedaj 
odstranjena vsaka nevarnost. 

jaz si pridobim velikega bojev-
nika, raj pa vrlo dušo. Ta sveče-
nik te pa pouči v veri." 

"Gospod, hvala ti," odgovori 
Godvin, "toda meni ni mogoče 
izpremeniti vere, da bi si prido-
bil nevesto, najsi jo še tako lju-
bim." 

"Tako sem si mislil," je rekel 
Saladin, "žalostno je, da more 
prazna vera tolikanj oslepiti ta-
ko hrabrega in vrlega moža. 
Sedaj je na tebi vrsta, gospod 
Wulf. Kaj sodiš ti o moji po-
nudbi? Ali ti vzameš princezi 
njo in njena zemljišča pa mojo 
ljubezen kot doto?" 

Wulf pomisli za hipec; in v 
duhu mu obnovi spomin na je 
senski popoldan izza davnih let, 
ko sta stala z Rozamundo pred 
oltarjem sv. Čeda na osseškem 
obrežju ter se šalila prav s tako 
izpremembo vere. Nato pa se je 
veselo nasmejal in odgovoril: 

(Dalje prihodnjič) 

qexxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx; 
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BARAGA DAY 
The Baraga Day festivities have 

already been outlined in detail in 
last Monday's edition of this publi-
cation. We, however, wish to add our 
brief comments to the already afore-
mentioned report. As it was at first 
anticipated and according to earlier 
news items regarding Baraga Day, 
the Rev. Dr. Francis Trdan of Ljub-
ljana was to have officiated as cele-
brant at the Solemn High Mass at 
St. Vitus Church last Sunday, but 
nevertheless we Barbertonians were 
equally as glad to have seen the Rev. 
Father Max Sodja at the altar to 
sing the High Mass, since we keep 
him in such fond memory since his 
visit here last year. The "Lira" 
choir of St. Vitus Church also per-
formed admirably during the Mass 
and is worthy of our commendation. 
Outstanding among the particular 
voices was noticeable the lovely lyric 
soprano voice of a Miss Josephine 
Maček, so we understand, who was 
known several times before to have 
thrilled her audiences with her re-
markable voice at performances and 
concerts of the "Lira" chorus some-
time back. The excellent tone qual-
ity and high pitch 0 f her voice are 
an indication that she easily makes 
the grade of a high "F" note with-
out any special exertion on her vocal 
chords. (While we're on the subject 
of music, we add yet that Barber-
tonians expressed the fact that in-
cidentally Father Sodja would make 
an excellent second tenor. How about 
it. Father?) In the brief but fit-
ting sermon which was delivered by 

confined to her home under a phys-
ician's care as a result of an un-
usual illness. Her many friends hope 
that the sickness is nothing serious. 
Members of St. Mary's lodge No. I l l , 
KSKJ are requested to visit their 
sick member and cheer her up. At 
the same time we wish Mrs. Sterling 
all the god-speed in her recovery. 

Mr. Joseph Podpečnik is as he has 
been the past two years still con-
fined to his bsd. The illness has 
developed into serious consequences 
in the last week or so and the time 
has come now when Mr. Podpecnik 
requests from his many friends that 
they say a little prayer for him. The 
next time you attend Mass, won't 
you add on a brief Our Father and 
Hail Mary? This he values more 
than anything else and since he is 
considered as a pioneer of the par-
ish, we should do this small act" of 
charity towards him. If its the will 
of Divine Providence, we wish him 
a speedy recovery! 

VISIT CAPITOL 
Over the week-end Mr. and Mrs. 

Joseph Hete and family of 14th St, 
and the newlyweds Mr. and Mrs. 
Ivan Gradisar, who have recently 
returned from their tour of the west-
ern states, motored to the' Nation's 
Capitol and visited the city of Wash-
ington, D. C., including the main 
points of interest which were closely 
related to early American history. 

MSGR. B. J. PONIKVAR OBSERVES 
THIRTIETH ANNIVERSARY 

AUGUST 2nd 
Thirty years of service to God, 

Church, and his people, that is the 
record which Msgr. B. J. Ponikvar 
will have achieved, when next Mon-
day, August 2nd he will observe the 
thirtieth anniversary of his arrival 
to St. Vitus parish. His achievements 
during that period represent the his-
tory of the Slovenian colony on St. 
Clair Ave. 

When still a young man, he came 
to America from Slovenia with the 
intention of preparing himself for the 
priesthood. Therefore he entered the 
Seminary at St. Paul, Minn., where 
he studied until ordained. He was 
appointed assistant pastor of SS. 
Cyril and Methodius parish in Bing-
ham, N. Y. After a three months 
stay, he was called to the SS. Cyril 
and Methodius parish in Lorain. 
Here he remained only nine months, 
when he was appointed pastor of St. 
Vitus Church in Cleveland. 

At that time a conflict existed be-
tween two factions in the parish r and 
it was his mission to combine the 
opposing elements and to achieve 
harmony. His efforts were so suc-
cessful that today there is no trace 
of animosity and the affair itself is 
almost a forgotten period of parish 
history. 

When Msgr. Ponikvar, at that time 
but a struggling pastor, saw the pos-
sibilities of united action, he urged 
the building of a fine parochial 
school. Here the children of the 
newly arrived immigrants should be 
sent to learn that strong and un-
speakable faith which their parents 
had received in the home country. 

Consequently, after some difficul-
ties, actual building operations were 
begun on October 20th, 1912, and 
on August 31st of the following year, 
the Rt. Rev. Thomas C. O'Reilly, 
Vicar General of Cleveland, blessed 
the completed structure. At that 
time, the school was the second larg-
est in the Diocese and still is one of 
the finest and largest today. At one 
time over eighteen hundred children 
attended the school daily. 

With immigration beginning on a 
wholesale scale before and after the 
war the parish increased rapidly; 
for St. Vitus was the natural nu-
cleus of Slovenian colony in America. 
Cleveland still is the second largest 
Slovene community, being second 
only to Ljubljana, Jugoslavia which 
is the capitol of Slovenia. This over-
crowding naturally turned the pas-
tor's thoughts to a larger and finer 
church. His ambitions were realized 
when the first ground was broken on 
October 19th, 1930 to the presence 
of our Bishop, the Most Rev. Joseph 
Schrembs, Bishop of. Cleveland. Two 
years later the structure was blessed 
by Bishop Schrembs. 

The church is a fitting monument 
of the Slovenian immigrants not only 
from Cleveland, but all America. It 
has become a mecca to Slovenians 
from far and near. It is the pride 
of the American Slovenes in this 
new world. And so it is not strange 
that daily more and more tourists 
and travelers eagerly seek its interior 
and also photograph its exquisit work. 

These structures in -'themselves 
represent untiring energy and work-
manship on the part of the pastor. 
For he studied in detail all the con-
structions and plans with the archi-
tects, and was himself present at the 
actual building operations. Besides 
this, the school and church repre-
sent no mean ventures in finances. 
The school, which is the pride of 
the community, represented an ex-
penditure of $100,000. The church 
represents an investment of over 
$300,000. 

And the work is not through. The 
Msgr. has other plans which have 
temporarily been thwarted by the 
late depression. But they include a 
complete parish unit, which would 
include a palish hall, meeting and 
lecture rooms, recreational rooms, a 

ground. Thus, if Msgr. B. J. Po-
nikvar realizes his ideals, a complete 
parish unit will be organized which 
will function to promote Catholic 
Action not only by keeping parish-
ioners closely attached to the church, 
but also instilling and retaining that 
Catholic Spirit in our youth which 
is in such sore distress of proper 
guidance in this godless age. 

Last fall the pastor was elevated, to 
the house of prelate of the Pope 
and he now bears the title of the 
Rt. Rev. Msgr. This is a fitting tri-
bute and recognition of a man of 
genius. 

VACATION NOTES 
Father Edward Gabrenya drops us 

a card saying he is having a swell 
time on his east coast trip. "Visit-
ing Fort McHenry, whose defense in 
the War of 1812 inspired Francis 
Scott Key to write the "Star Span 
gled Banner." Fort McHenry is near 
Baltimore, Md. , 

UNITED LODGES PICNIC 
Plans are now complete for the 

huge parish picnic sponsored by the 
United Lodges of the church. It will 
be held on August 8th at Pintar's 
farm. A real carnival spirit will 
prevail.. 

OREL OUTING 
The Orels are holding their second 

annual outing at Leopold's farm in 
Madison on August 15th. 

VISIT NIAGARA FALLS 
Our parish janitor, Mr. Jakob Cas-

serman of Perry Avenue, took a few 
Dr. Trdan, the eminent Ljubljana d a y s l e a v e o f a b s e n c e this last week-
clergyman and professor paid ever 
lasting tribute to the memory of the 
saintly Bishop Baraga which placed 
us in the position to hope and pray 
that it will not be long before this 
nearly blessed Baraga will be con-
sidered for beatification by the Holy 
See at Rome. Naturally, the impos-
ing and stately edifice of St. Vitus 
Church lent especial dignity and 
color to the pageantry of Baraga Day. 
Of course the concluding celebrations 
at the Puritas Springs Park play-
ground were cut to a brief mini-
nsim due to the very inclement weath-
er, 

MARRIAGES SOLEMNIZED 
Saturday, July 24th, the marriage 

of Miss Helen Jankovic of 4th St., 
and Mi-. Stanley Trentovski took 
place at the church at the 8 o'clock 
Mass. The bridegroom is a member 
of St. Mary's Polish Church here. 
Today, Saturday, July 31st, the mar-
riage of Miss Mary Gradisar of 15 St. 
and Mr. Charles Weishiemer of 
Doylestown will take place at the 
9 o'clock Mass. Mr. Weishiemer is 
a member of SS. Peter and Paul's 
parish of Doylestown and the bride 
is a daughter of Mr. and Mrs. An-
ton Gradisar here. We wish the 
newlyweds all the best! 

BANS ANNOUNCED 
Bans are announced for the fol-

lowing about to be married: Mr. 
Johnny Zdravje and Miss Mary Ze-
leznikar to be married Saturday, 
August 7th. Mr. Frank Groom and 
Miss Agnes Arko whose marriage is 
to take place Saturday, August 21. 

ON SICK LIST 
Mrs. Frank; Sterling of Brown St., 

who comes from the prominent Pri-Kier ne uu vse w u « . ™ . — ^ ^ w h 0 c o m e s f r o m t h e prominent Pri-
nila'si je haljo čez rame in od- pa vprašajte one, ki so živi. | s t o v family, is, as we are informed, 

end and entrained for Niagara Falls 
and Buffalo, N. Y., where he visited 
friends and relatives. 

Y. L. S. OUTING 
Through a little exaggeration some 

of the young ladies of the Sodality 
said they had a marvelous time and 
some didn't due to the bad weather 
last Sunday at their outing at Chip-
pewa Lake. Weil how about calling 
it even? Neither you girls nor We 
who went to Cleveland had a good 
time—the result? We were all rained 
out! 

CORRECTIONS 
Our attention has been drawn to 

the July 10th issue of the Dispatch 
reporting the fact that Miss Chris-
tine Smole is to enter the Sacred 
Heart Academy at Akron after her 
graduation from the local SS. Cyril 
and Methodius Parochial School. We 
are now informed, however, that she 
is contemplating on entering Notre 
Dame Academy, Cleveland in the 
fall. Also in the marriages to take 
place sum-up in the same issue, your 
scribe erroneously mispelled the name 
of Miss Agnes Arko. The statement 
read Agnes Perko, which correctly 
should have stated Agnes Arko. We 
then take this the earliest opportun-
ity of co-recting the misstatements 
and expressing our sincere regrets for 
any misapprehension that may have 
arisen 

TUXEDO RENTAL 
For Weddings and other Formal 

Occasions 

MONTHLY MEETING 
The regular monthly meeting of 

the Holy Name Society is scheduled 
for Tuesday night at 8:15 in the 
church basement. 

The newly purchased ping-pong 
table will be installed for use of the 
members before and after the meet-
ings. 

A program for fall is to bs lined 
up. A suggestion from you? See 
you Tuesday. 

Lou Bandi must be a boil« 
maker by profession. The 11 

caused by him on the bus and at 
farm didn't disturb him a bit 
Conspicuous by their absence * 
the "Queer Ducks," who sat on ' 
porch at home waiting for some,j.ev 
to pick them up. Too bad » • 
didn't come as the weather was v 
ducky . . . Some of our well 
bachelors surprised us by bring -
along girl friends . . . The snap-«' 
hunters were few because of the a 
clouds and anyhow everybody 
so busy enjoying themselves that <•• 
forgot about pictures . . . Mike 
dried his socks on the end of a 1 

stick (like toasting marshmalio* 
after the disastrous hike . • • , 
Jaue Intihar about her hiking sn " 

The girls can certainly PrcPfiI1. 
those picnic lunches . . . The un" 
ished question "When is the n . 
cuting?" . . . Congrats, Ed Zak 
Helen Jelenic on winning the 
throwing contest. They kept .. 
egg whole although they threw 
over 50 feet . . . If you want a su 
cessful outing, don't forget an cs=c 
throwing contest. It's more f'un 1 

a monkey island full of monkeys •1 

So long. More as it leaks out. 
0 — 

All Around Town 
WHY YOU SHOULD HAVE A 

FRIGID AIRE , 
When is cold not cold, enoufjjj; 

This is a question which is" being ' 
swered in a graphic manner 
special refrigeration showing now 
ing on at Norwood Appliance » 
Furniture Co., local dealers for = 
idaire. 

"There are a number of circt 
stances," said Jerry Bohinc and J0J4 
Susnik, managers of the firm, } 
which one may be fooled as to 1 , 
how cool any object may be, ho* in the case of food refrigerators, 
safe they may be. Most any 
perature may seem very cool to , 
hand or arm, especially if one 
working in a warm kitchen. , 
such a refrigerator temperature 
be entirely unfit for projer food Fji 
tection. Many people assume tha1 

butter is reasonably hard, the 

DRAMATIC GUILD MEETS 
Wednesday the St. Vitus Dramatic 

Guild will meet in the school gym 
at 8:15 p. m. It will be the first 
meeting in full charge of the new 
officers. All members are requested 
to attend this session. 

A repertoire in English plays will 
be presented to the group for selec-
tion. According to present plans the 
club will give two English plays this 
season in addition to its regular Slo-
venian dramas. 

The plans for the outing will be 
discussed. The date has already been 
set for August 29. 

BASEBALL PRACTICE 
Baseball practice is to be held to-

day as usual. Last week's turnout 
disappointed manager Tony Vidmar. 
Remember the St. Lawrence return 
game is tentatively set for August 
8th. If the game with St. Mary's 
goes through, the details will be 
given at practice. So be there prompt 
ly at 1 p. m. 

OUTING GLIMPSES 
Art Alich made his share of noise 

on the way home . . . The committee 
deserves a vote of thanks for its 
splendid work in arranging the pro-
gram. So take a bow Messrs. Alich, 
Kotnik, and Dejak . . . Several in-
dividuals went Bathing fully clothed 

. . the idea! . . . Big Chief Lou 
Bandi was hacking away at a tree 
stump . . . Dejak gave several of his 
favorite declamations and freely ex-
pounded his philosophies . . . Ann 
Golobic had the misfortune to break 
her glasses . . . Agnes Lach took a 
beating in the balloon contest . . . 
And those ball games! Never again 
will we play in a blackberry patch 
. . . Vidy slept all the way home. 
The nerve of that guy! . . . Oh, what 
a hike! Mud and water; water and 
mud, more water and more mud, 
and some more water . . . Lew Krajc 
with the help of a large mouth won 
the whistling contest by stuffing the 

swimming pool, and a school play- crackers in the rear of his iriouth 

tefj 
perature is cold enough for . 
keeping, yet it is a known fact 
conditions warm enough to Per> 
food spoilage may still be cool eno» 
to keep butter firm. t( 

"However, there is one safe way 
handle this question of food sa» • 
and that is to select an electric j 
frigerator that can prove be>' 
any doubts its ability to main^ 
safe temperatures, and then ' ^ 
tinues to prove to its owner eV\i 
time the refrigerator door is opeff 

that it is doing it. 
"That is one of the main purpc 

of our special showing now in Pr°c!5 
With Frigidaire operating under . 
food and ice load, Frigidaires 
have been operating continuously . 
days and weeks, we are able to PL; 
beyond any shadow of doubt 
safety zone temperatures always > 
in effect. This proof comes t W ® 
the use of the food safety indWfj 
an accurate temperature measur 

device, built into the refrigerator ' 
the factory. To eliminate conW*,, 
as to temperature; degrees and 
complicated rules, this device , 
been plotted into three simple ; 
namely, that zone which is too W^; 
for safety, that which is too * ^ 
for practicability, and that whic" < 
approved as proper and safe by eV 

food authority, including the gov® f 
ment bureaus. This last has 
termed the food safety zone. J 

"This is not simply a device 1 , 
is shown at our store and withdr® , 
before delivery, but one which 1 

permanent part of the Frigid* 
telling the user any day or any '' f 
whether or not safe conditions P 
vail in the food compartment. „ 

"As further proof that such 1 9i 
peratures are held continuously j 
surprisingly low operating cost . 
further part of our special d e " V 
stration Ts the use of electric nj®^ 
connected to operateing Frigid8^) 
that measure the current used e p 
day. These are meters that 
read by anyone as easily as an 
mobile speedometer can be 1 'v 
They tell anyone the cxact story,; 
to the cost of maintaining Pr j! 
temperatures and freezing plenty 
ice rapidly." S 

WILLIAM 
HOLMES 
M?G UFFEY 

Although 124,000,000 McGuffey 
Readers reached original owners, 
today complete sets are so rare 
that they are found only in mu-
seums or a few private collections 
which paid,tremendous prices for 
them.. 

One of these few complete sets 
»f seven McGuffey Readers is a 
nighlight, of the famed McGuffey 
:ollection at Miami University, 
Dxford, Ohio. While a professor 
»t Miami, McGuffey started his 
iamous readers which influenced 

American life as much as any oth-
er single '.educational factor in 
U. S. history. 

The desk on which the famous 
books were written is a highly 
prized item in the collection. 

The factual lessons of McGuffey 
Readers is interwoven with les-
sons in sobriety, honesty, kind-
ness, industry, which even today 
affect the thought of millions, de-
scended from those who were un-
der the influence of McGuffey's 
teachings during school days. 
' " T h e Miami campus itself is well 
worth visiting. Of great natural 

beauty, its venerable buildings i«1* 
press the visitor with the faC. 
that this is the oldest land gran* 
college west of the Alleghenies. Its, 
newer structures are rhodels 0 1 

modern educational and r e c r e a ' 
tional facilities for the youth 
Ohio. 

Adjoining, is the spacio"® 
Campus of Western College ' ° T 

Women, a scene that well rep®ys 

the visitor. Oxford is easily a c ' 
cessible from Dayton, or f1'01" 
Cincinnati by way of Middle to ̂ n, 
the great "iron city" of southwest-
ern Ohio. 


